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1. Kā izmantot šīs vadlīnijas
Šo vadlīniju vispārējais mērķis ir sniegt personālam un iestādēm vispārīgu informāciju un norādes par SED, kā arī PD (portatīvo dokumentu) izmantošanu un aizpildīšanu papīra formātā vai elektroniskā vidē.
Lai gan šīs vadlīnijas nav pilnīgas, tomēr tās ir vispusīgs pamats, uz kura dalībvalstu sociālās drošības iestādes varēs balstīties, izstrādājot detalizētākas instrukcijas, kas paredzētas to personālam.
Katram SED pievienots atbilstošs “Paskaidrojuma raksts”, kurā izskaidroti galvenie termini, kas izmantoti šajā SED, un sniegtas instrukcijas par pieprasītās informācijas veidu. Tāpēc vadlīnijas nav uzskatāmas par vispusīgu rokasgrāmatu SED aizpildīšanai, bet gan par papildu dokumentu, kas sniedz norādes un detalizētu informāciju par atsevišķu sarežģītu SED punktu aizpildīšanu. 

Vadlīnijās katras plūsmas un SED izmantošana vispirms izskaidrota vispārīgi. Lasot šo vispārīgo aprakstu, var gūt vispārēju priekšstatu par katras plūsmas izmantošanu un katra SED izmantošanu katrā plūsmā. 

Pēc konkrētās plūsmas apraksta ir sniegts īss katra SED apraksts. 

Šīs vadlīnijas nesniedz sociālās drošības regulu (Regula (EK) Nr. 883/2004 un Regula (EK) Nr. 987/2009) noteikumu oficiālu interpretāciju, un tajā minēto darījumu piemēru mērķis ir paskaidrot, kā SED ir izmantojams konkrētos gadījumos. 

Ir izskaidrotas arī situācijas, kurās visbiežāk izmanto PD un SED. 

Vadlīnijās ir ietverta nodaļa, kurā īsumā aprakstīti horizontālie SED, kurus šo vadlīniju lietotāji var izmantot, lai iegūtu vai sniegtu konkrētu informāciju. Sīkākas norādes par horizontālo SED izmantošanu un aizpildīšanu var gūt “Vadlīnijās par horizontālajiem SED un plūsmām”. 

Šajās vadlīnijās ietverts arī īss būtiskāko terminu skaidrojums. 

PIEZĪME. Šīs vadlīnijas attiecas uz SED un plūsmu pirmo versiju, ko 2010. gada 5. oktobrī apstiprinājusi Sociālā nodrošinājuma [Sociālās drošības] sistēmu koordinācijas administratīvā komisija. Tās SED apstiprinātās versijas, kas ir papīra formātā un ir izmantojamas pārejas posmā, ir pieejamas Eiropas Komisijas tīmekļa vietnē: http://ec.europa.eu/social/main.jsp?langId=en&catId=868.
2. Ģimenes pabalstu darījumu plūsmu un SED vispārīgs apraksts
Attiecībā uz ģimenes pabalstiem ir 8 darījumu plūsmas. Ģimenes pabalstu plūsmu nosaukumi ir, piem., F-F001 (Plūsma ģimene [Flow Family] 001) Kompetences noteikšana. SED nosaukumi ir, piem., F001 (SED Ģimene [Family] 001) Lūgums noteikt kompetenci. Ģimenes pabalstu plūsmas ir šādas:
• F-F001 – Kompetences noteikšana;
• F-F002 – Atmaksāšanas pieprasījums;
• F-F003 – Obligātā gada pārbaude attiecībā uz izmaiņām;
• F-F004 – Ģimenes pabalsta pieprasījums;
• F-F005 – Papildu ģimenes pabalsts bāreņiem;
• F-F006 – Informācijas par ģimenes pabalstiem pieprasījums;
• F-F007 – Lūgums veikt medicīnisko pārbaudi;
• F-F008 – Papildu informācijas lūgums.
Katrai plūsmai ir konkrēts temats un divi līdz deviņi SED. Katrā plūsmā ir vismaz viens SED, ko dalībvalsts var nosūtīt citai dalībvalstij, lai iegūtu informāciju, kas ļauj tai pieņemt lēmumu par ģimenes pabalstiem. Lai SED būtu iespējams izmantot pēc iespējas elastīgāk, pastāv iespēja atzīmēt attiecīgu ailīti, ja sniegtā informācija ir jāapstiprina vai ja tiek lūgta informācija.
Plūsma F001 – Kompetences noteikšana (F-F001)
F- F001 ir galvenā plūsma, kas attiecas uz ģimenes pabalstiem. F-F001 mērķis attiecībā uz ģimenes pabalstiem ir aptvert lielāko daļu saziņas, kas vajadzīga, lai īstenotu noteikumus, kuri attiecas uz ģimenes pabalstiem koordinēšanas regulās. Šo plūsmu ir paredzēts izmantot attiecībā uz jaunajiem pieprasījumiem vai situācijām, tostarp apstākļu maiņu, un tā mijiedarbojas arī situācijās, kad dalībvalstis nav vienisprātis par kompetenci. Šajā plūsmā ir SED F001–F009. Tomēr uz lielāko daļu dalībvalstu savstarpējās saziņas attiecas datu vienības, kas ietvertas SED F001, F002 un F003.
Šajā plūsmā ir 9 SED, jo tai ir jāaptver visa procedūra, kas saistīta ar lēmumu pieņemšanu par to, kurai dalībvalstij ir galvenā kompetence. Tā ietver arī domstarpību atrisināšanas procedūru, kā arī provizorisku lēmumu pieņemšanu, ja tā attiecas uz provizoriskajiem lēmumiem, kas raksturīgi ģimenes pabalstiem atbilstoši 68. panta 1. un 2. punktam Regulā (EK) Nr. 883/2004, kā arī situācijām, kad tiek veikti pabalstu provizoriskie maksājumi saskaņā ar 6. panta 2. punktu Regulā (EK) Nr. 987/2009. 
SED izmantošana konkrētā plūsmā ir elastīga, t. i., vienīgais SED, kas ir obligāts, ir SED F001, ar kuru uzsāk plūsmu visās situācijās. Kā tiks paskaidrots turpmāk katra SED sīkākā aprakstā, ierēdnis var izlemt, kurš SED ir vispiemērotākais konkrētajā situācijā, piem., SED F003 var izmantot, lai atbildētu uz SED F001. Arī par provizorisko lēmumu, kas pieņemts saskaņā ar 68. panta 1. un 2. punktu Regulā (EK) Nr. 883/2004, var paziņot vai nu ar SED F003, vai SED F006. SED F003 tomēr būtu galvenokārt jāizmanto, lai paziņotu par provizorisko lēmumu, ja šajā lēmumā vienlaikus ir arī informācija par galveno kompetenci, piem., ja dalībvalsts, pieņemot šo lēmumu, vienlaikus pieņem arī lēmumu par atšķirīgiem periodiem. 

Ģimenes pabalsti dažādās dalībvalstīs ir atšķirīgi, un datu elementi, kas tiek pieprasīti, lai varētu saņemt šos pabalstus, būtiski atšķiras skaita ziņā. Ģimenes pabalstiem ir raksturīgi arī tas, ka par dažādiem vienas ģimenes locekļiem var prasīt atšķirīgu informāciju; jo īpaši tas attiecas uz ģimenēm, kas ir apvienojušās. Pieprasītie dati var atšķirties arī tāpēc, ka dalībvalstij daļa informācijas jau ir zināma. Īpaši tas attiecas uz situācijām, kad mainās prioritātes kārtība. Kompetentā iestāde var būt arī saņēmusi informāciju no pieprasītāja, un tai ir nepieciešams, lai cita dalībvalsts pārbaudītu šo informāciju. 

Arī uz domstarpību atrisināšanas procedūru attiecas vairāki SED. Tas ir tāpēc, lai ierēdņi varētu turpināt apspriedi ar darījumu partneri un rezultātā vienoties par prioritāti.
Vienu un to pašu SED vienā un tajā pašā plūsmā
 var izmantot vairākkārt. Tas attiecas, piemēram, uz SED F004 un SED F005 (lūgums sniegt precizējumus un atbilde uz lūgumu sniegt precizējumus) un, piem., uz SED F006, ko vispirms var izmantot, lai informētu par provizorisko lēmumu par sekundāro kompetenci saskaņā ar 68. panta 1. un 2. punktu Regulā (EK) Nr. 883/2004, un vēlāk, ja darījuma partneri pēc apspriešanās nespēj vienoties par prioritāti, arī lai informētu par pabalstu provizorisko maksājumu saskaņā ar 6. panta 2. punktu Regulā (EK) Nr. 987/2009.
Kā jau iepriekš minēts, SED mērķis konkrētā plūsmā ir panākt vienošanos par galveno kompetenci un būt par līdzekli ierēdņiem šajā procesā.
Plūsma F002 – Atmaksāšanas pieprasījums (F-F002)
Šī plūsma (F-F002) ir paredzēta ģimenes pabalstu atmaksāšanai. Lai gan lielākā daļa pārmaksas atmaksāšanas gadījumu tiek atrisināti, izmantojot SED F-F001 vai F-F003, tomēr var būt situācijas, kad pārmaksas atmaksāšana tiek lūgta kādā no turpmākajiem posmiem. Šajā plūsmā ir SED F012 un F013.
Plūsma F003 – Obligātā gada pārbaude attiecībā uz izmaiņām (F-F003)
Ar F-F003 konkrētos apstākļos var paveikt obligāto gada pārbaudi attiecībā uz izmaiņām. Šajā plūsmā ir SED F014 un SED F015. Obligātā gada pārbaude var ietekmēt gan prioritātes noteikumus, gan diferencētā maksājuma summu. Viena kompetentā iestāde vismaz vienu reizi gadā jautā citai kompetentajai iestādei, vai ir mainījušies konkrētās ģimenes apstākļi vai maksājamo pabalstu likmes. 

Šī plūsma ir paredzēta, lai noteiktu diferencētās summas iespējamās izmaiņas. Iestādes tiek lūgtas saskaņā ar 2. punktu Regulā (EK) Nr. 987/2009 nekavējoties sniegt visu informāciju, kas vajadzīga, lai konstatētu un noteiktu to personu tiesības un pienākumus, uz kurām attiecas šī regula. Saistībā ar ģimenes pabalstiem nav īpašu noteikumu par informācijas apmaiņu gadījumos, kad ir mainījušies apstākļi vai pabalstu likmes. Izmantojot šo plūsmu, konkrētos apstākļos var veikt obligātās gada pārbaudes attiecībā uz izmaiņām. Ja iestādei ir informācija par izmaiņām, tai būtu tā jādara zināma citai(-ām) dalībvalstij(-īm) savā atbildē.
F-F003 un F-F001 atšķiras tādējādi, ka F-F003 ir lūgums, ko viena kompetentā iestāde regulāri nosūta citai iestādei, lai tā apstiprinātu situāciju attiecībā uz konkrēto ģimenes pabalstu. Tas ir svarīgi, lai izvairītos no pārmaksas. F-F001 parasti izmanto gadījumos, kad kāda institūcija ir saņēmusi informāciju par apstākļu maiņu. 
Plūsma F004 – Ģimenes pabalsta pieprasījums (F-F004)
F-F004 ir paredzēts situācijām, kad persona, kurai tiek sniegti ģimenes pabalsti, tos neizlieto bērnu uzturēšanai. Šādā situācijā kompetentā iestāde atbrīvojas no saviem pienākumiem un sniedz šos pabalstus tai fiziskajai vai juridiskajai personai, kura faktiski uztur šos bērnus. Lūgumu nemaksāt pabalstus nosūta tās dalībvalsts iestāde, kurā konkrētā ģimene dzīvo. Šajā plūsmā (F-F004) ir SED F016 un SED F017.
F-F004 var izmantot situācijās, kad ģimenes pabalsti tiek maksāti personai, uz kuru attiecas nevis tās dalībvalsts tiesību akti, kur šī ģimene dzīvo, bet citas dalībvalsts tiesību akti, un arī situācijās, kad ģimenes pabalsti tiek maksāti personai, kas dzīvo tajā pašā dalībvalstī, kurā dzīvo bērns(-i). Persona, kas uzskata, ka tā persona, kurai tiek maksāti ģimenes pabalsti, neizlieto šos ģimenes pabalstus bērnu uzturēšanai, var sazināties ar tās dalībvalsts iestādi, kur konkrētais(-ie) bērns(-i) dzīvo, un lūgt, lai kompetentā dalībvalsts vairs nemaksā šos pabalstus.
Plūsma F005 – Papildu ģimenes pabalsts bāreņiem (F-F005)
F-F005 attiecas uz situācijām, kad ģimenes pabalsti tiek pieprasīti dalībvalstī, kuras kompetencē ir ģimenes pabalsti, bet kurā nav paredzēti papildu vai īpaši ģimenes pabalsti bāreņiem. Ja šādi papildu vai īpaši ģimenes pabalsti ir dalībvalstī,* kas ir kompetenta, pamatojoties uz 67. vai 68. pantu Regulā (EK) Nr. 883/2004, tad vienīgi šī dalībvalsts sniegs šos pabalstus. Saskaņā ar 69. pantu Regulā (EK) Nr. 883/2004 šos papildu vai īpašos pabalstus maksā tikai viena dalībvalsts, un šie pabalsti netiek saskaņoti ar citu veidu ģimenes pabalstiem, uz kuriem attiecas 8. nodaļa, vai ar pensiju papildinājumiem. 

Ja dalībvalsts uzzina to, ka mirusī persona ir bijusi apdrošināta dalībvalstī, kurā ir šāda veida īpašais vai papildu ģimenes pabalsts bāreņiem, tā nosūta pieteikumu šai dalībvalstij. Dalībvalstis,* kas sniedz šāda veida pabalstus, ir minētas sarakstā, kurā uzskaitīti papildu vai īpašie ģimenes pabalsti bāreņiem un kuru sagatavojusi Administratīvā komisija saskaņā ar 61. pantu Regulā (EK) Nr. 987/2009:
http://ec.europa.eu/social/BlobServlet?docId=4989&langId=en.
Šajā plūsmā ir SED F018, F019, F020 un F021.
Plūsma F006 – Lūgums sniegt informāciju par ģimenes pabalstiem (F-F006), F007 – Lūgums veikt medicīnisko pārbaudi (F-F007) un F008 – Papildu informācijas lūgums (F-F008)
Pēdējās trīs plūsmas (F-F006, F-F007 un F-F008) ir papildu plūsmas, jo tās ir izmantojamas vienīgi gadījumos, kad jāapmainās ar informāciju, kas attiecas uz konkrētu valsti. Šajās plūsmās ir SED F022–F023, F024–F025 un F026–F027. Tajās ir informācija, kas daudzām dalībvalstīm var būt ļoti svarīga, lai konstatētu tiesības uz ģimenes pabalstiem. Šīs plūsmas galvenokārt izmanto situācijās, kad dalībvalsts, kas uzsāk kompetences noteikšanas procesu un nosūta SED F001 citai dalībvalstij, šim SED pievieno vienu vai vairākus SED no plūsmas F006–F008, lai iegūtu papildu informāciju, kas ir svarīga attiecībā uz tās ģimenes pabalstiem. Tā kā tikai dažām dalībvalstīm ir vajadzīga šī informācija, lai pieņemtu lēmumu par ģimenes pabalstiem, tad šī informācija nav iekļauta F-F001 galvenajos SED, lai padarītu tos lietotājdraudzīgākus.
SED F001 – Lūgums noteikt kompetenci
Vispārīgs apraksts
SED F001 ir lūgums, ko viena dalībvalsts nosūta citai dalībvalstij, lai pārbaudītu informāciju, kura vajadzīga, lai pieņemtu lēmumu par kompetences noteikšanu un informētu šo citu dalībvalsti par šo lēmumu.
SED F001 izmanto šādos gadījumos:
• nodarbinātības sākums (nodarbināta persona, laulātais/partneris un cita persona);
• nodarbinātības izbeigšanās (nodarbināta persona, laulātais/partneris un cita persona);
• dzīvesvietas valsts maiņa, ko izdara visa ģimene/laulātais/partneris/bērns/bērni;
• izmaiņas bērna(-u) ģimenes attiecībās. 
Tas mainīs: 
• vai nu ekskluzīvo kompetenci, nododot šo kompetenci pilnīgi, piem., gadījumos, kad visa ģimene pārceļas no vienas dalībvalsts uz citu dalībvalsti, un ir skaidrs, ka attiecībā uz ģimenes pabalstiem ir kompetenta tikai viena dalībvalsts; 
• vai prioritāti ja, piem., viens no vecākiem uzsāk vai beidz strādāt tajā dalībvalstī, kurā dzīvo bērns(-i).
Šādos apstākļos:
1. Pēc pieprasījuma iesniegšanas dalībvalstij, kas varētu būt darba vietas dalībvalsts vai bērnu jaunās dzīvesvietas dalībvalsts. Šis pieprasījums varētu būt: 
• pirmais pieprasījums, kas iesniegts pēc pirmā bērna piedzimšanas, vai
• apstākļu maiņas sekas (piem., nodarbošanās maiņa vai dzīvesvietas maiņa).
Šajās situācijās dalībvalsts iestāde paziņo bērnu bijušās vai pašreizējās dzīvesvietas iestādei par tiesībām atbilstoši tās tiesību aktiem, tostarp apstākļiem, kas pamato tiesības, un ģimenes pabalstus, kuri tiks nodrošināti. Visa pieejamā attiecīgā informācija tiek sniegta otrai dalībvalstij. 

Ja ir piemērojams 58. pants Regulā (EK) Nr. 987/2009, tad SED F001 nosūta arī tās dalībvalsts iestādei, kurā dzīvo bērns(-i), kā arī otrās darba vietas dalībvalsts iestādei. 

Lūguma iesniedzēja iestāde var arī lūgt saņēmēju iestādi pārbaudīt sniegto informāciju, sniegt trūkstošo informāciju un lūgt atmaksāt pārmaksu. 

Ja tajā dalībvalstī, kurai ir iesniegts pieprasījums, nerodas nekādas tiesības, tad šis pieteikums ir jānosūta citas dalībvalsts kompetentajai iestādei.
2. Ja kompetentā iestāde ir uzzinājusi par tādu apstākļu maiņu, kas varētu nozīmēt kompetences maiņu (piem., jauna nodarbošanās, nodarbošanās beigas), tad šī kompetentā iestāde informē otru kompetento iestādi par šo maiņu, lai tā varētu konstatēt ekskluzīvās kompetences maiņu, tostarp jaunas tiesības, vai prioritātes maiņu. Šādā gadījumā, izmantojot SED F001, tiek nosūtīts lūgums atmaksāt pārmaksu. Kompetentā iestāde var būt darba vietas dalībvalsts iestāde, kā arī bērnu pastāvīgās dzīvesvietas iestāde.
Kā aizpildīt SED F001 
Lūguma iesniedzēja iestāde (jeb SED F001 sūtītāja iestāde) ieraksta visu pieejamo informāciju, kas ir būtiska kompetences noteikšanai. Šai informācijai būtu jāļauj saņēmējai iestādei izveidot vai atjaunināt savus ierakstus. Obligātā informācija ir atzīmēta ar “*”.
Lai šo SED varētu izmantot pēc iespējas elastīgāk, ir iespējams norādīt, kāda informācija tiek lūgta, vai to, ka sniegtā informācija ir jāapstiprina. Gan paskaidrojuma rakstu, gan turpmāk minēto komentāru mērķis ir sniegt papildu palīdzību šā SED aizpildīšanā.
Galvene:
Pielikumu skaits: Lūguma iesniedzēja iestāde var pievienot vienu vai vairākus papildu SED (piem., F026 gadījumos, kad ir vajadzīga konkrēta informācija, piemēram, par adopciju, skolas apmeklēšanu u. tml.), kā arī nestrukturētus dokumentus (piem., pieprasījuma veidlapu, ja atklājas, ka sūtītāja iestāde nav kompetenta. Ja ir iespējama informācijas elektroniska apmaiņa, tad labāk ir nepievienot papildu SED, jo uz pievienotajiem SED nevarēs sniegt atbildes, izmantojot elektronisko apmaiņu. Veicot informācijas elektronisku apmaiņu, visi papildu SED būtu jānosūta atsevišķi.
Sūtītāja iestāde
Ierakstiet informāciju par sūtītāju iestādi.
Saņēmēja iestāde 
Informācija par kompetentajām iestādēm tiek reģistrēta galvenajā direktorijā, kas ir brīvi pieejams interneta tīklā (http://ec.europa.eu/social-security-directory). To var lejupielādēt visos piekļuves punktos, kuros ir iespējama informācijas elektroniska apmaiņa.
Ja tiek iesniegts pirmais pieprasījums pēc pirmā bērna piedzimšanas, tad lūguma iesniedzēja iestāde var nezināt kompetentās iestādes adresi. Šādā gadījumā SED tiek nosūtīts dalībvalsts sadarbības iestādei, kura to pārsūta kompetentajai iestādei. Citos gadījumos to nosūta tai iestādei, kas bijusi kompetenta iepriekš, vai vienlaicīgi kompetentajai iestādei.
1. punkts. Lietas numuri 
Lūguma iesniedzējas iestādes lietas numurs ir obligāts. Saņēmējas iestādes lietas numuru var ierakstīt vienīgi tad, ja sūtītājai iestādei tas ir zināms. Pretējā gadījumā tas tiks paziņots atbildē.
2.1. punkts. Pieteikuma saņemšanas datums 
Norādiet datumu, kurā ir saņemts ģimenes pabalstu pieteikums. Šī pati informācija ir jānorāda arī SED F002 gadījumos, kad atbildes sniedzēja dalībvalsts arī ir saņēmusi pieteikumu vai nu tieši no pieprasītāja, vai no lūguma iesniedzējas iestādes, kura to ir pārsūtījusi. Šie datumi var būt svarīgi konflikta situācijās, kad lēmums par pabalstu provizoriskiem maksājumiem ir jāpieņem saskaņā ar 6. panta 2. punktu Regulā (EK) Nr. 987/2009 un šis konflikts ir saistīts ar bērna pastāvīgo dzīvesvietu. Šādā situācijā provizoriskais maksājums būtu jāveic tai dalībvalstij, kura pirmā saņēmusi pieteikumu.
2.2. punkts. Pieprasījuma veids
Norādiet to, vai šis ir jauns pieprasījums vai pieprasījums saistībā ar apstākļu maiņu.
2.3. punkts. Informācija par pieteikumu
Jūs varat atzīmēt abas ailītes. Lūguma iesniedzēja iestāde, atzīmējusi ailīti “Sniedziet informāciju punktos”, norāda to, kāda informācija ir vajadzīga no otras iestādes, un vajadzīgo punktu numuru ieraksta aiz 2.4. punkta (piem., 10. punkts (pabalsta summa par katru bērnu) vai 11. punkts (kopējā summa visai ģimenei)). Šeit jānorāda tas, vai sniegtā informācija ir apstiprināta un/vai ir jāsniedz trūkstoša informācija.
3. punkts. Informācija par apstākļu maiņu
Lūguma iesniedzēja iestāde atzīmē ailīti, kas attiecas uz personu(-ām), kuru(-as) skar šī apstākļu maiņa, ja 2.2. punktā norādītais pieprasījuma veids ir “Apstākļu maiņa”.
4. punkts. Papildu informācijas lūgums
Šajā punktā var lūgt papildu informāciju. Lūguma iesniedzēja iestāde var brīvā tekstā norādīt jebkādu papildu informāciju, kas tiek sniegta, lūgta vai ir jāpārbauda. Šo laukumu var paplašināt, lai tajā norādītu informāciju, kuras apjoms nepārsniedz 500 rindiņas.
5. punkts. Pieprasītājs
Lūguma iesniedzēja iestāde ieraksta visu informāciju, kas attiecas uz personu, kura pieprasa pabalstus. Tā var būt persona, kas, piem., strādā dalībvalstī un tāpēc pieprasa pabalstus šajā dalībvalstī savam(-iem) bērnam(-iem), kura(kuru) pastāvīgā dzīvesvieta ir citā dalībvalstī. Pieprasītājs var būt arī laulātais/partneris/cita persona, kas dzīvo kopā ar šiem bērniem, bet kas var pieprasīt ģimenes pabalstus tieši darba vietas dalībvalstī.
Sniedziet savam darījumu partnerim vajadzīgo informāciju par pieprasītāju. Lūguma iesniedzējai valstij jāaizpilda obligātie teksta laukumi, kas attiecas uz identifikāciju: uzvārds(-i), vārds(-i), dzimšanas datums, dzimums. Atsevišķām dalībvalstīm ir jāzina dzimšanas vieta, lai identificētu personu, kurai nav piešķirts PIN. Veicot informācijas elektronisku apmaiņu, dzimšanas vieta ir obligāti aizpildāms teksta laukums gadījumos, kad persona nav identificēta ar darījumu partnera piešķirtu PIN. Ja dzimšanas vieta nav zināma, tad šajā punktā ierakstiet “nav zināma”. 

5.1. punkts. Sociālās drošības shēmas joma 
Atzīmējiet attiecīgo ailīti.
5.2. punkts. Tiesības
Norādiet to, vai personai ir tiesības uz ģimenes pabalstiem sūtītāja dalībvalstī, un norādiet šajā punktā šo tiesību datumus (ja tie ir zināmi) šādā formātā: DD/MM/GGGG. Ja persona nav sociāli apdrošināta sūtītājā dalībvalstī un ja 5.1. punktā ir norādīts cits iemesls, tad 5.3. punktā paskaidrojiet šo tiesību pamatojumu, piem., tiesības uz ģimenes pabalstiem, jo persona saņem pensiju. Šo teksta laukumu var paplašināt, lai tajā norādītu papildu informāciju, kuras apjoms nepārsniedz 65 rindiņas. 5.8. punkta “Personas statuss” 5.8.1. apakšpunktā atzīmējiet attiecīgo nodarbinātības statusa ailīti vai citu ailīti un norādiet tiesību pamatojumu, piem., atzīmējiet vienu ailīti attiecībā uz nodarbinātības statusu un vienu citu ailīti. Ja tiesību pamatojums ir pensija, tad atzīmējiet ailīti, kas attiecas uz pensijas veidu. 

Ja pieprasītājam ir trešās valsts pilsonība, tad 5.5. punktā norādiet šo pilsonību un tās sākuma datumu, ja tas ir zināms. 

5.7. punkts. Ģimenes attiecības 
Atzīmējiet attiecīgo ailīti.. Ja esat atzīmējuši ailīti “Citas”, tad precizējiet to 5.7.2. apakšpunktā “Citas attiecības”, piem., “Personas atraitne”: ierakstiet uzvārdu(-us), vārdu(-us). 5.7.4. apakšpunktā norādiet pēdējo attiecību sākuma/beigu datumu, ja tas ir zināms, šādā formātā: DD/MM/GGGG. Ja 5.7.5. apakšpunktā ir atzīmēta ailīte “Tā pati mājsaimniecība”, tad šīs personas adrese nav vēlreiz jānorāda 6. vai 7. punktā. 
5.8.4.–5.10. punkts. Periodi
Ja personas periods(-i) ir apspriežami sūtītājā dalībvalstī, tad pārbaudiet šo(šos) periodu(-us) un tā(to) sākuma un beigu datumu(-us), ja iespējams.
5.11. punkts. Uzturēšanās pamats
Ja personai ir uzturēšanās periods(-i), tad pārbaudiet to(tos) un norādiet sākuma un beigu datumu, ja tas ir zināms. Šis punkts ir svarīgs gadījumos, kad vēlāk rodas strīds par konkrētās personas uzturēšanos.
5.12. punkts. Personiskās situācijas elementi
Vajadzības gadījumā izskaidrojiet šo situāciju. Norādiet attiecīgo informāciju: visu veikto darbību būtību un specifiskās īpašības, proti, šo darbību veikšanas vietu, konkrētās darbības stabilitāti un darba līguma termiņu; konkrētās personas ģimenes stāvokli un ģimenes saites; nealgotu darbību veikšanu; attiecībā uz studentiem – viņu ienākumu avotu; mājokļa situāciju, jo īpaši to, cik pastāvīga tā ir; dalībvalsti, kurā personu uzskata par pastāvīgu iedzīvotāju nodokļu piemērošanas nolūkā. Šo teksta laukumu var paplašināt, lai tajā norādītu papildu informāciju, kuras apjoms nepārsniedz 255 rindiņas.
6., 7. un 9. punkts. Informācija par laulāto/partneri/citu personu/bērnu(-iem)
Šīs informācijas kopas ir tādas pašas kā 5. punktā, un tās ir jāaizpilda tāpat, ja informācija ir svarīga un ir pieejama. Sniedziet savam darījumu partnerim vajadzīgo informāciju par laulāto/partneri/citu personu/bērnu(-iem). Uzvārds(-i), vārds(-i), dzimšanas datums un dzimums ir jānorāda obligāti. Atsevišķām dalībvalstīm ir jāzina dzimšanas vieta, lai identificētu personu, kurai nav piešķirts PIN. Veicot informācijas elektronisku apmaiņu, dzimšanas vieta ir obligāti aizpildāms teksta laukums gadījumos, kad persona nav identificēta ar darījumu partnera piešķirtu PIN. Ja dzimšanas vieta nav zināma, tad šajā punktā ierakstiet “nav zināma”. Ja ir vairāki bērni, tad 9. punktu var iekļaut atkārtoti.
6.12., 7.12. un 9.6. punkts. Personiskās situācijas elementi
Vajadzības gadījumā izskaidrojiet šo situāciju. Norādiet attiecīgo informāciju: visu veikto darbību būtību un specifiskās īpašības, proti, šo darbību veikšanas vietu, konkrētās darbības stabilitāti un darba līguma termiņu; konkrētās personas ģimenes stāvokli un ģimenes saites; nealgotu darbību veikšanu; attiecībā uz studentiem – viņu ienākumu avotu; mājokļa situāciju, jo īpaši to, cik pastāvīga tā ir; dalībvalsti, kurā personu uzskata par pastāvīgu iedzīvotāju nodokļu piemērošanas nolūkā. Šo teksta laukumu var paplašināt, lai tajā norādītu papildu informāciju, kuras apjoms nepārsniedz 255 rindiņas.
Ja visa ģimene dzīvo kopā, un tas ir apstiprināts 5.7.5., 6.7.5. vai 7.7.5. un 9.4.8./9.4.9./9.4.10. apakšpunktā, tad šīs personas adrese nav jānorāda atkārtoti.
8. punkts. Pieprasītāja iestāde
8. punkts ir jāaizpilda tikai tad, ja bērns(-i) ir tās iestādes, organizācijas vai struktūrvienības aprūpē, kas pieprasa ģimenes pabalstu. 8.1. punktā norādiet iestādes pieprasījuma pamatojumu; šo punktu var paplašināt, lai tajā norādītu papildu informāciju, kuras apjoms nepārsniedz 255 rindiņas.
10.–11. punkts. Ģimenes pabalsta summa, nosaukums un valūta
Norādiet pabalstu summu par katru bērnu vai visai ģimenei. Šos teksta laukumus var iekļaut atkārtoti, ja bērni ir vairāki vai ģimenes pabalsti ir dažādi.
12.–13. punkts. Pārmaksas atmaksāšanas lūgums
Ja dalībvalstij, nosūtot F001, jau ir zināms, ka tā ir pārmaksājusi savus pabalstus, tā var to norādīt atbilstošajā ailītē. Tā varētu notikt gadījumos, kad tā ir zinājusi par kompetences maiņu. Norādiet pabalstu summu, kuru tiek lūgts atmaksāt, vai nu par katru bērnu ,vai visu ģimeni. Šos teksta laukumus var iekļaut atkārtoti, ja bērni ir vairāki vai ģimenes pabalsti ir dažādi. Norādiet arī bankas informāciju.
SED F002 – Atbilde uz lūgumu noteikt kompetenci 
Vispārīgs apraksts
SED F002 ir atbilde uz SED F001 izteikto lūgumu; atbildes sniedzēja iestāde apstiprina prasīto informāciju un/vai sniedz papildu informāciju.
SED F002 izmanto šādos gadījumos:
• F002 ir atbilde uz F001, un to nevajadzētu nosūtīt pirms F001. Citādi situācijas ir tādas pašas, kā norādīts SED F001;
• piemēram, ja ir piemērojams 58. pants Regulā (EK) Nr. 987/2009, tad SED F001 nosūta gan iestādei, kurā bērns(-i) dzīvo, gan otrās darba vietas dalībvalsts iestādei. Katra iestāde var sniegt atbildi tajā SED, kas tai ir piemērotāks, piem., viena dalībvalsts var atbildēt ar F002, bet cita dalībvalsts – ar F003 vai F004. 

Kā aizpildīt SED F002 
Tie paši punkti, kas izskaidroti attiecībā uz SED F001, ir svarīgi arī attiecībā uz SED F002. 

1. punkts. Lietas numuri
Atbildes sniedzēja iestāde ieraksta savu lietas numuru, kas ir obligāts, 1.1. punktā (sūtītāja iestāde) un atkārto saņēmējas iestādes lietas numuru 1.2. punktā.
2.1. punkts. Pieteikuma saņemšanas datums 
Atbildes sniedzēja iestāde šajā punktā norāda datumu, kurā tās ir saņēmusi pieteikumu par ģimenes pabalstu piešķiršanu vai nu tieši no pieprasītāja, vai ar lūguma iesniedzējas iestādes starpniecību. Pieprasījuma iesniegšanas datums abās iestādēs ir viens un tas pats. Šie datumi var būt svarīgi gadījumos, kad rodas strīds par to, vai lēmums par pabalstu provizoriskajiem maksājumiem ir jāpieņem saskaņā ar 6. panta 2. punktu Regulā (EK) Nr. 987/2009, un kad ir strīds par bērna(-u) dzīvesvietu. Šādā gadījumā provizoriskais maksājums būtu jāveic tai dalībvalstij, kura pirmā ir saņēmusi pieteikumu.
2.3. punkts. Informācija par pieteikumu
Ja lūguma iesniedzēja iestāde ir lūgusi apstiprinājumu, tad atbildes sniedzēja iestāde atzīmē ailīti “Mēs apstiprinām sniegto informāciju”, ja šī informācija ir pareiza saskaņā ar pēdējās minētās iestādes ierakstiem. Ja tā nav pareiza, tad atbildes sniedzēja iestāde izlabo šo informāciju. 

4. punkts. Papildu informācijas lūgumi
Šajā punktā var norādīt jebkādu specifisku vai papildu informāciju, piem., lūguma iesniedzēja iestāde var sniegt plašu atbildi vai informāciju par SED F001 2.4. punktā. Šo teksta laukumu var paplašināt, lai tajā norādītu papildu informāciju, kuras apjoms nepārsniedz 500 rindiņas.
5., 6., 7. un 9. punkts. Pieprasītājs/laulātais vai partneris/cita persona/bērns(-i)
Sniedziet savam darījumu partnerim vajadzīgo informāciju par pieprasītāju/laulāto vai partneri/citu personu/bērnu(-iem). Ja F001 sniegtā pārējā informācija ir pareiza, tad atbildes sniedzējai iestādei ir obligāti jāieraksta šāda identifikācijas informācija: uzvārds(-i), vārds(-i), dzimšanas datums, dzimums. Ierakstiet nenorādītos PIN, ja tie ir pieejami. Atsevišķām dalībvalstīm ir jāzina dzimšanas vieta, lai identificētu personu, kurai nav piešķirts PIN. Veicot informācijas elektronisku apmaiņu, dzimšanas vieta ir obligāti aizpildāms teksta laukums gadījumos, kad persona nav identificēta ar darījumu partnera piešķirtu PIN. Ja dzimšanas vieta nav zināma, tad šajā punktā ierakstiet “nav zināma”.
Ja visa ģimene dzīvo kopā, un tas ir apstiprināts 5.7.5., 6.7.5. vai 7.7.5. un 9.4.8./9.4.9./9.4.10. apakšpunktā, tad šīs personas adrese nav jānorāda atkārtoti.
5.12., 6.12., 7.12. un 9.6. punkts. Personiskās situācijas elementi
Vajadzības gadījumā izskaidrojiet šo situāciju. Norādiet attiecīgo informāciju: visu veikto darbību būtību un specifiskās īpašības, proti, šo darbību veikšanas vietu, konkrētās darbības stabilitāti un darba līguma termiņu; konkrētās personas ģimenes stāvokli un ģimenes saites; nealgotu darbību veikšanu; attiecībā uz studentiem – viņu ienākumu avotu; mājokļa situāciju, jo īpaši to, cik pastāvīga tā ir; dalībvalsti, kurā personu uzskata par pastāvīgu iedzīvotāju nodokļu piemērošanas nolūkā. Šo teksta laukumu var paplašināt, lai tajā norādītu papildu informāciju, kuras apjoms nepārsniedz 255 rindiņas.
8. punkts. Pieprasītāja iestāde
8. punkts ir jāaizpilda tikai tad, ja bērns(-i) ir tās iestādes, organizācijas vai struktūrvienības aprūpē, kas pieprasa ģimenes pabalstu un kam ir tiesības uz to. 8.1. punktā norādiet iestādes pieprasījuma pamatojumu; šo punktu var paplašināt, lai tajā norādītu papildu informāciju, kuras apjoms nepārsniedz 255 rindiņas.
12.–13. punkts. Atbilde uz pārmaksas atmaksāšanas lūgumu
Šajā punktā atbildes sniedzēja iestāde var sniegt atbildi uz pārmaksas atmaksāšanas lūgumu, t. i., precizēt summu, ko tā varēs atmaksāt. Norādiet pabalstu summu, kas tiks atmaksāta, vai nu par katru bērnu, vai par visu ģimeni. Šos teksta laukumus var iekļaut atkārtoti, ja bērni ir vairāki vai ģimenes pabalsti ir dažādi un lai norādītu Jūsu bankas informāciju.
Atbildes sniedzēja iestāde uz F001 var sniegt atbildi arī, piem., izmantojot F003 vai F006, īpaši gadījumos, kad atbildes sniedzēja iestāde jau ir kompetenta lūgt sūtītājai iestādei atmaksāt pārmaksu. 

14. punkts. Atbilde uz pārmaksas atmaksāšanas lūgumu
Šajā punktā atbildes sniedzējai dalībvalstij būtu jāapstiprina, vai tā atmaksās pārmaksāto summu. Ja atbildes sniedzēja dalībvalsts nevar atmaksāt prasīto pārmaksāto summu vai var atmaksāt to daļēji, tad ir jānorāda iemesls. 

SED F003 – Lēmums par kompetenci 
Vispārīgs apraksts
Dalībvalstij ir jāpieņem lēmums par kompetenci attiecībā uz prioritātes noteikumiem un lēmums par galveno kompetenci vai sekundāro kompetenci.
Ja kompetences jautājums ir noskaidrots, tad atbildes sniedzēja dalībvalsts pēc F001 saņemšanas var nosūtīt lēmumu par galveno kompetenci un nesniegt atbildi, izmantojot F002, ja atbildes sniedzēja iestāde secina, ka tās tiesību akti ir prioritāri piemērojami saskaņā ar 68. panta 1. un 2. punktu Regulā (EK) Nr. 883/2004. Tā ģimenes pabalstus sniedz atbilstoši tiesību aktiem, ko tā piemēro, pieņem lēmumu par galveno kompetenci un nosūta to otrai dalībvalstij.
Atkarībā no atbildes sniedzējai dalībvalstij pieejamās informācijas, tā uz F001 var sniegt atbildi ar F002 vai uzskatīt, ka tā ir gatava pieņemt lēmumu, un nosūtīt F003. Pirms tiek pieņemts lēmums par kompetenci, ir ieteicams veikt informācijas apmaiņu ar otru vai bijušo kompetento dalībvalsti.
Lēmumu par galveno kompetenci var pieņemt arī pēc sazināšanās ar SED F002 vai F004/005. Lēmumu par sekundāro kompetenci var nosūtīt, izmantojot F003, vienīgi pēc sazināšanās ar otru(pārējām) iesaistīto(-ajām) dalībvalsti(-īm). Gadījumos, kad ir iesaistītas vairāk nekā divas dalībvalstis, lēmums par kompetenci ir jānosūta visām attiecīgajām dalībvalstīm.
SED F003 ir ieteicams izmantot, lai informētu par sekundāro kompetenci un provizorisko lēmumu saskaņā ar 68. panta 1. un 2. punktu Regulā (EK) Nr. 883/2004 gadījumos, kad šajā lēmumā ir arī lēmums par galveno kompetenci.
SED F003 izmanto šādos gadījumos:
• SED F003 izmanto, lai informētu par lēmumu par kompetenci saskaņā ar 68. pantu Regulā (EK) Nr. 883/2004 vai 58. pantu Regulā (EK) Nr. 987/2009; 
• ja dalībvalsts uzskata, ka tā var pieņemt lēmumu par sekundāro kompetenci par kādu laika periodu un lēmumu par galveno kompetenci par kādu citu laika periodu. To var izdarīt vienā lēmumā.
Kā aizpildīt SED F003 
1. punkts. Lietas numuri
Atbildes sniedzēja iestāde ieraksta savu lietas numuru, kas ir obligāts, 1.1. punktā (sūtītāja iestāde) un atkārto saņēmējas iestādes lietas numuru 1.2. punktā.
2. punkts. Lēmums
Šajā punktā iestāde informē par savu lēmumu par kompetenci. Šī iestāde var norādīt to, vai tā uzskata, ka tai ir galvenā kompetence vai sekundārā kompetence.
Lēmumu par galveno kompetenci var nosūtīt pēc sazināšanās ar pārējām dalībvalstīm vai, ja šī iestāde, kurai iesniegts pieteikums, uzskata, ka tās tiesību akti ir prioritāri piemērojami saskaņā ar 68. panta 1. un 2. punktu Regulā (EK) Nr. 883/2004, tad tā sniedz ģimenes pabalstus atbilstoši tiesību aktiem, ko tā piemēro, uzreiz pieņem lēmumu par galveno kompetenci un nosūta to otrai dalībvalstij. 

Lēmumu par sekundāro kompetenci var pieņemt tikai pēc dalībvalstu savstarpējas sazināšanās.
Attiecīgā iestāde 2. punktā var arī informēt gan par galveno, gan sekundāro kompetenci. Tādā gadījumā šai iestādei ir jānorāda kompetences periodi: 2.1.1.–2.1.1.2. apakšpunktā – attiecībā uz galveno kompetenci, bet 2.1.2.–2.1.2.2. apakšpunktā – attiecībā uz sekundāro kompetenci.
Ja lēmums ir pieņemts saskaņā ar 58. pantu Regulā (EK) Nr. 987/2009, tad informācija par lēmumu ir jāieraksta 2.1.4.–2.1.4.2. apakšpunktā.
Piemēram, gadījumos, kad bērns(-i) dzīvo dalībvalstī, kurā nav nodarbināts neviens no abiem vecākiem, un kad abi vecāki ir nodarbināti dažādās dalībvalstīs. Tā darba vietas dalībvalsts, kuras tiesību akti paredz lielākus ģimenes pabalstus, samaksā ģimenes pabalstus pilnā apmērā, un otras darba vietas dalībvalsts atmaksā tai pusi no šīs summas, ja tā nepārsniedz limitu, ko paredz pēdējās minētās dalībvalsts tiesību akti.
Šajos gadījumos F003 ir jānosūta visām ieinteresētajām dalībvalstīm.
2.2. punkts. Lēmuma saturs
Šajā punktā iestāde var norādīt sava lēmuma pamatojumu un informāciju par sniegtajiem pabalstiem. Šis ir brīvs teksta laukums. Šo punktu var paplašināt, lai tajā sniegtu papildu informāciju, kuras apjoms nepārsniedz 500 rindiņas.
3., 4., 5. un 7. punkts. Pieprasītājs/laulātais vai partneris/cita persona/bērns(-i)
Sniedziet savam darījumu partnerim vajadzīgo informāciju par pieprasītāju/laulāto/partneri/citu personu/bērnu(-iem). Ja F001 sniegtā pārējā informācija ir pareiza, tad atbildes sniedzējai iestādei ir obligāti jāieraksta šāda identifikācijas informācija: uzvārds(-i), vārds(-i), dzimšanas datums, dzimums. Atsevišķām dalībvalstīm ir jāzina dzimšanas vieta, lai identificētu personu, kurai nav piešķirts PIN. Veicot informācijas elektronisku apmaiņu, dzimšanas vieta ir obligāti aizpildāms teksta laukums gadījumos, kad persona nav identificēta ar darījumu partnera piešķirtu PIN. Ja dzimšanas vieta nav zināma, tad šajā punktā ierakstiet “nav zināma”. 

Ja visa ģimene dzīvo kopā, un tas ir apstiprināts 3.7.5., 4.7.5. vai 5.7.5. un 7.4.8./7.4.9./7.4.10. apakšpunktā, tad šīs personas adrese nav jānorāda atkārtoti.
3.12., 4.12., 5.12. un 7.6. punkts. Personiskās situācijas elementi
Vajadzības gadījumā izskaidrojiet šo situāciju. Sniedziet attiecīgo informāciju: visu veikto darbību būtību un specifiskās īpašības, proti, šo darbību veikšanas vietu, konkrētās darbības stabilitāti un darba līguma termiņu; konkrētās personas ģimenes stāvokli un ģimenes saites; nealgotu darbību veikšanu; attiecībā uz studentiem – viņu ienākumu avotu; mājokļa situāciju, jo īpaši to, cik pastāvīga tā ir; dalībvalsti, kurā personu uzskata par pastāvīgu iedzīvotāju nodokļu piemērošanas nolūkā. Šo teksta laukumu var paplašināt, lai tajā norādītu papildu informāciju, kuras apjoms nepārsniedz 255 rindiņas.
6. punkts. Pieprasītāja iestāde
Šis punkts ir jāaizpilda tikai tad, ja bērns(-i) ir tās iestādes, organizācijas vai struktūrvienības aprūpē, kas pieprasa ģimenes pabalstu un kam ir tiesības uz to. 6.1. punktā norādiet iestādes pieprasījuma pamatojumu; šo punktu var paplašināt, lai tajā norādītu papildu informāciju, kuras apjoms nepārsniedz 255 rindiņas.
8. punkts. Ģimenes pabalsta summa, nosaukums un valūta attiecībā uz katru bērnu 
Šo teksta laukumu var iekļaut atkārtoti gadījumos, kad ir vairāki bērni vai kad ir mainījusies ģimenes pabalsta summa vai periodi. 

9. punkts. Ģimenes pabalsta(-u) kopējā summa attiecībā uz visu ģimeni
Šo teksta laukumu var iekļaut atkārtoti gadījumos, kad ir dažādi ģimenes pabalsti, piem., vecāku pabalsts vai cits ģimenes pabalsts, kad ir mainījies bērnu skaits vai piešķirto ģimenes pabalstu periodi ir dažādi. 

10. punkts. Pārmaksas atmaksāšanas lūgums attiecībā uz katru bērnu
Šajā punktā iestāde, kas sūta lēmumu, izmantojot F003, var lūgt atmaksāt pārmaksu par katru bērnu. Tā var rīkoties gadījumos, kad iestāde ir pieņēmusi lēmumu par sekundāro kompetenci pēc sazināšanās ar otru/pārējām dalībvalsti(-īm). Šajā punktā norādiet pabalstu nosaukumus un katra pabalsta summu, pabalstu piešķiršanas datumu un periodu. Šo teksta laukumu var iekļaut atkārtoti, piem., gadījumos, kad ir vairāki ģimenes pabalsti vai atšķiras ģimenes pabalsta maksājumu periodi. Vienam bērnam var būt vairāki dažādi ģimenes pabalsti. 

11. punkts. Atbilde uz lūgumu atmaksāt pārmaksu par katru bērnu
Gadījumos, kad atmaksāšanas lūgums ir izteikts SED F001, F002, F003 vai F006, šajā punktā var sniegt atbildi uz šo lūgumu. Tie paši noteikumi attiecas arī uz 10. punktu. Šo teksta laukumu var iekļaut atkārtoti gadījumos, kad ir vairāki bērni vai kad atšķiras ģimenes pabalsta maksājumu periodi.
12. punkts. Lūgums atmaksāt pārmaksu par visu ģimeni
Šajā punktā iestāde, kas sūta lēmumu, izmantojot F003, var lūgt atmaksāt pārmaksu visai ģimenei. Šo teksta laukumu var iekļaut atkārtoti gadījumos, kad atšķiras šāda informācija: ir dažādi pabalstu veidi, piem., vecāku pabalsts vai cits ģimenes pabalsts, ir mainījies bērnu skaits vai ir dažādi piešķirto ģimenes pabalstu periodi; minētā informācija būtu jāieraksta atsevišķos teksta laukumos. Ierakstiet bankas informāciju. Šo teksta laukumu var iekļaut atkārtoti gadījumos, kad ir dažādi ģimenes pabalsti. 12.8. punktu var paplašināt, lai tajā norādītu papildu informāciju, kuras apjoms nepārsniedz 500 rindiņas.
13. punkts. Atbilde uz lūgumu atmaksāt pārmaksu par visu ģimeni
Gadījumos, kad atmaksāšanas lūgums ir izteikts SED F001, F002, F003 vai F006, šajā punktā var sniegt atbildi uz šo lūgumu. Šo teksta laukumu var iekļaut atkārtoti gadījumos, kad ir dažādi ģimenes pabalsti (piem., vecāku pabalsts, ģimenes pabalsts) vai kad atšķiras pabalstu izmaksas periodi. Ierakstiet bankas informāciju. 13.8. punktu var paplašināt, lai tajā norādītu papildu informāciju, kuras apjoms nepārsniedz 500 rindiņas.
14. punkts. Papildu informācija
Šis ir brīvs teksta laukums, kurā var ierakstīt informāciju par lēmumu, piešķirtajiem pabalstiem, ģimenes apstākļiem, nodarbinātību u. tml. Šo punktu var paplašināt, lai tajā norādītu papildu informāciju, kuras apjoms nepārsniedz 500 rindiņas. 

15. punkts. Pārmaksas atmaksāšanas lūguma pamatojums 
Norādiet atmaksāšanas lūguma pamatojumu. Šo teksta laukumu var paplašināt, lai tajā norādītu papildu informāciju, kuras apjoms nepārsniedz 500 rindiņas. 

16. punkts. Kompetence
Ierakstiet datumu, kurā Jūs sākāt maksāt pabalstu, šādā formātā: DD/MM/GGGG. 

17. punkts. Atmaksāšanas pieprasījums atbilstoši 58. pantam Regulā (EK) Nr. 987/2009
Ja atmaksāšanas pieprasījums tiek veikts saskaņā ar 58. pantu Regulā (EK) Nr. 987/2009, tad šajā pantā ir jānorāda pamatojums. Šo punktu var paplašināt, lai tajā norādītu papildu informāciju, kuras apjoms nepārsniedz 500 rindiņas.
SED F004 – Lūgums sniegt precizējumus 
SED F004 un F005 izmanto šādos gadījumos:
• SED F004 un F005 izmanto kā lūgumu sniegt paskaidrojumus/atbildi uz šo lūgumu;
• SED F004/F005 ir fakultatīvs un to var izmantot dažādās situācijās, kad ir vajadzīgs paskaidrojums, pārbaude vai papildu informācija;
• galvenokārt tos izmanto gadījumos, kad kāda dalībvalsts nav pārliecināta par to, vai tā piekrīt tam lēmumam par kompetenci, ko tā ir saņēmusi no kādas citas dalībvalsts ar SED F003 vai F006; 

• izmantojot SED F004 un F005, sazināties var arī pēc tam, kad ir izsūtīts F007 (Paziņojums par nepiekrišanu provizoriskajam lēmumam);
• SED F004 un F005 var izmantot arī, lai sazinātos pēc F008 (Pēc sazināšanās pieņemts lēmums) nosūtīšanas un pat pēc tam, kad nosūtīts F009 (Provizoriskā lēmuma par kompetenci un sniegtajiem pabalstiem apstrīdēšana); 

• gadījumos, kad F004 izmanto, lai iegūtu papildu informāciju par provizoriskā lēmuma pamatojumu, saziņai ir jānotiek divu mēnešu laikā; 

• dokumentā SED F005 dalībvalsts, kas ir pieņēmusi lēmumu par kompetenci vai nu ar SED F003, vai SED F006, paskaidro tos punktus, kurus lūguma iesniedzēja dalībvalsts ir norādījusi SED F004 2. punktā.
Kā aizpildīt SED F004 
1. punkts. Lietas numuri 
Lūguma iesniedzējas iestādes numurs ir obligāts. Saņēmējas iestādes lietas numuru var ierakstīt vienīgi tad, ja sūtītājai iestādei tas ir zināms. Pretējā gadījumā tas tiks paziņots atbildē.
2. punkts. Jūsu lēmuma pamatojuma skaidrojums
Norādiet datumu, kurā ir vajadzīgs lēmuma skaidrojums, šādā formātā: DD/MM/GGGG; un atzīmējiet ailīti, kas attiecas uz pieprasīto informāciju vai precizējumu un ieinteresēto(-ajām) personu(-ām). Konkretizējiet precizējuma lūgumu 2.8. punktā “Papildu lūgums/precizējamā informācija”. Šo punktu var paplašināt, lai tajā norādītu papildu informāciju, kuras apjoms nepārsniedz 500 rindiņas.
3., 4., 5. un 7. punkts. Pieprasītājs/laulātais vai partneris/cita persona/bērns(-i)
Sniedziet savam darījumu partnerim vajadzīgo informāciju par pieprasītāju/laulāto/partneri/citu personu/bērnu(-iem). Ja šajā Jūsu saņemtajā SED sniegtā pārējā informācija ir pareiza, tad iestādei ir obligāti jāieraksta šāda identifikācijas informācija: uzvārds(-i), vārds(-i), dzimšanas datums, dzimums. Atsevišķām dalībvalstīm ir jāzina dzimšanas vieta, lai identificētu personu, kurai nav piešķirts PIN. Veicot informācijas elektronisku apmaiņu, dzimšanas vieta ir obligāti aizpildāms teksta laukums gadījumos, kad persona nav identificēta ar darījumu partnera piešķirtu PIN. Ja dzimšanas vieta nav zināma, tad šajā punktā ierakstiet “nav zināma”. 

Ja visa ģimene dzīvo kopā, tad šīs personas adrese nav jāatkārto.
3.2. punkts. Tiesības
Norādiet tiesību sākuma/beigu datumu, ja tas ir zināms, šādā formātā: DD/MM/GGGG. 

3.3. punkts. Cits iemesls
Ja 3.1. punktā ir atzīmēta ailīte “Cits iemesls”, tad paskaidrojiet pamatojumu, piem., tiesības uz ģimenes pabalstiem, jo persona saņem pensiju. Šo punktu var paplašināt, lai tajā norādītu papildu informāciju, kuras apjoms nepārsniedz 65 rindiņas.
6. punkts. Pieprasītāja iestāde 
6. punkts ir jāaizpilda tikai tad, ja bērns(-i) ir tās iestādes, organizācijas vai struktūrvienības aprūpē, kas pieprasa un kam ir tiesības uz ģimenes pabalstu. 6.1. punktā norādiet iestādes pieprasījuma pamatojumu; šo punktu var paplašināt, lai tajā norādītu papildu informāciju, kuras apjoms nepārsniedz 255 rindiņas.
SED F005 – Atbilde uz lūgumu sniegt precizējumus
SED F004 un F005 izmanto šādos gadījumos:
• tajos pašos gadījumos, kas minēti attiecībā uz SED F004.
Kā aizpildīt SED F005 
1. punkts. Lietas numuri
Iestāde ieraksta savu lietas numuru, kas ir obligāts, 1.1. punktā (sūtītāja iestāde) un atkārto saņēmējas iestādes lietas numuru 1.2. punktā.
2. punkts. Atbilde uz lūgumu sniegt precizējumus, pamatojoties uz mūsu lēmumu par [..]
Norādiet Jūsu lēmuma datumu šādā formātā: DD/MM/GGG; un atzīmējiet attiecīgo ailīti 2.2. punktā. 2.8. punktā “Papildu informācija/atbilde uz lūgumu sniegt precizējumus”. Šo punktu var paplašināt, lai tajā norādītu papildu informāciju, kuras apjoms nepārsniedz 500 rindiņas. 

3., 4., 5. un 7. punkts. Pieprasītājs/laulātais vai partneris/cita persona/bērns(-i)
Sniedziet savam darījumu partnerim vajadzīgo informāciju par pieprasītāju/laulāto vai partneri/citu personu/bērnu(-iem). Ja šajā Jūsu saņemtajā SED sniegtā pārējā informācija ir pareiza, tad atbildes sniedzējai iestādei ir obligāti jāieraksta šāda identifikācijas informācija: uzvārds(-i), vārds(-i), dzimšanas datums, dzimums un atbilde uz lūgumu sniegt precizējumus, ja iespējams. Atsevišķām dalībvalstīm ir jāzina dzimšanas vieta, lai identificētu personu, kurai nav piešķirts PIN. Veicot informācijas elektronisku apmaiņu, dzimšanas vieta ir obligāti aizpildāms teksta laukums gadījumos, kad persona nav identificēta ar darījumu partnera piešķirtu PIN. Ja dzimšanas vieta nav zināma, tad šajā punktā ierakstiet “nav zināma”. 

Ja lūgums attiecas, piem., uz 3.2. punktu “Tiesības”, tad norādiet tiesību sākuma/beigu datumu šādā formātā: DD/MM/GGGG; un vajadzības gadījumā precizējiet to 2.8. punktā. 
Ja visa ģimene dzīvo kopā, tad šīs personas adrese nav jāatkārto.
6. punkts. Pieprasītāja iestāde
Šis punkts ir jāaizpilda tikai tad, ja bērns(-i) ir tās iestādes, organizācijas vai struktūrvienības aprūpē, kas pieprasa ģimenes pabalstu un kam ir tiesības uz to. 6.1. punkts ir atbilde uz iestādes pieprasījumu; šo punktu var paplašināt, lai tajā norādītu papildu informāciju, kuras apjoms nepārsniedz 255 rindiņas.
SED F006 – Informācija par provizorisko lēmumu par kompetenci un sniegtajiem pabalstiem
Vispārīgs apraksts
Provizoriskais lēmums nozīmē to, ka lēmums ir pieņemts provizoriski un ka konkrētā situācija un lēmums var mainīties. Var būt divi dažādi provizoriskie lēmumi.
1) Ja iestāde, kurai iesniegts pieteikums, secina, ka tās tiesību akti ir piemērojami, taču nav piemērojami prioritāri, kā to paredz 68. panta 1. un 2. punkts Regulā (EK) Nr. 883/2004, tad tā nekavējoties pieņem provizorisku lēmumu par prioritātes noteikumiem, kas jāpiemēro, un pārsūta šo iesniegumu saskaņā ar 68. panta 3. punktu Regulā (EK) Nr. 883/2004.
2) Ja ieinteresētajām iestādēm ir atšķirīgi viedokļi par to, kuri tiesību akti ir piemērojami prioritāri, tad jāpiemēro 6. panta 2.–5. punkts Regulā (EK) Nr. 987/2009. Ja divu vai vairāku dalībvalstu iestādēm vai institūcijām ir atšķirīgi viedokļi par to, kurai no tām būtu jāsniedz pabalsti naudā vai natūrā, tad ieinteresētajai personai, kas varētu pretendēt uz pabalstiem, ja šādu domstarpību nebūtu, būtu jābūt provizoriskām tiesībām uz pabalstiem, kurus paredz tiesību akti, ko piemēro šīs personas pastāvīgās dzīvesvietas valsts iestāde, vai, ja šī persona nedzīvo kādā no ieinteresētajām dalībvalstīm, tad uz pabalstiem, kurus paredz tiesību akti, ko piemēro iestāde, kurai pirmajai iesniegts lūgums.
SED F006 izmanto šādos gadījumos:
a) Ja iestāde, kam iesniegts pieteikums, secina, ka tās tiesību akti ir piemērojami, taču nav piemērojami prioritāri saskaņā ar 68. panta 1. un 2. punktu Regulā (EK) Nr. 883/2004, tā nekavējoties pieņem provizorisku lēmumu par to prioritātes noteikumiem, kuri ir jāpiemēro. Tas nozīmē to, ka dalībvalsts, kam iesniegts pieprasījums, uzskata, ka tai ir jāmaksā ģimenes pabalsti, taču vienīgi kā diferencēts papildinājums, vajadzības gadījumā izmantojot sekundāro kompetenci. Pieteikums un visi attiecīgie dokumenti un provizoriskais lēmums ir nekavējoties jāpārsūta attiecīgajai dalībvalstij.
Ja tās dalībvalsts iestādei, kurai iesniegts pieteikums, ir zināma otras dalībvalsts tiesību aktos paredzēto pabalstu summa, tad šī dalībvalsts var sākt maksāt savu pabalstu diferencēto summu un informēt otru dalībvalsti par šiem pabalstiem. Otra dalībvalsts divu mēnešu laikā var paust savu viedokli par pieņemto provizorisko lēmumu. 

Sazināšanās turpināsies ar attiecīgo SED atkarībā no tā, vai vienošanās būs vai nebūs panākta. Ja otra dalībvalsts divu mēnešu laikā nesniedz atbildi, tad piemēro iepriekš minēto provizorisko lēmumu un šī iestāde maksā pabalstus, ko paredz tās tiesību akti, un informē par samaksāto pabalstu summu to iestādi, kurai iesniegts pieteikums.
b) Ja dalībvalstis savstarpēji sazinās un nevienojas par prioritāti, tad tai dalībvalstij, kurā bērni dzīvo, vai – ja ir domstarpības par bērnu pastāvīgo dzīvesvietu – tai dalībvalstij, kurai iesniegts pieteikums, būs jāpieņem provizorisks lēmums saskaņā ar 6. panta 2. punktu Regulā (EK) Nr. 987/2009 par pabalstu maksāšanu un jāsāk maksāt pabalsti, kurus paredz tās tiesību akti. Šajā gadījumā dalībvalsts(-is) secina, ka tās nav vienojušās, un tām būs jāpaziņo par to, kā šis jautājums tiks iesniegts izskatīšanai Administratīvajā komisijā.
Tas nozīmē, ka F006 vienā un tajā pašā plūsmā var izmantot divas reizes. Pirmkārt, to var izmantot, lai informētu par provizorisko lēmumu par sekundāro kompetenci saskaņā ar 68. panta 1. un 2. punktu Regulā (EK) Nr. 883/2004, un pēc tam, ja darījumu partneri pēc apspriešanās nav spējuši vienoties par prioritāti, – lai informētu par pabalstu provizoriskajiem maksājumiem saskaņā ar 6. panta 2. punktu Regulā (EK) Nr. 987/2009.
Kā aizpildīt SED F006 
1. punkts. Lietas numuri 
Atbildes sniedzēja iestāde ieraksta savu lietas numuru, kas ir obligāts, 1.1. punktā (sūtītāja iestāde) un atkārto saņēmējas iestādes lietas numuru 1.2. punktā.
2. punkts. Paziņojums par provizoriskā lēmuma pamatojumu
Šajā punktā ir jānorāda provizoriskā lēmuma pamatojums. Tas varētu būt iepriekš minētie atšķirīgie gadījumi. Šis ir brīvā teksta laukums, un šo laukumu var paplašināt, lai tajā norādītu papildu informāciju, kuras apjoms nepārsniedz 500 rindiņas.
3., 4., 5. un 7. punkts. Pieprasītājs/laulātais vai partneris/cita persona/bērns(-i)
Atbildes sniedzējai iestādei ir obligāti jāieraksta šāda identifikācijas informācija: uzvārds(-i), vārds(-i), dzimšanas datums, dzimums. Atsevišķām dalībvalstīm ir jāzina dzimšanas vieta, lai identificētu personu, kurai nav piešķirts PIN. Veicot informācijas elektronisku apmaiņu, dzimšanas vieta ir obligāti aizpildāms teksta laukums gadījumos, kad persona nav identificēta ar darījumu partnera piešķirtu PIN. Ja dzimšanas vieta nav zināma, tad šajā punktā ierakstiet “nav zināma”. Ierakstiet nenorādītos PIN, ja tie kļūst zināmi, gadījumos, kad cita informācija, kas sniegta tajā SED, uz kuru Jūs atbildat, ir pareiza. Ja ir vairāki bērni, tad 7. punktu var iekļaut atkārtoti. 

Ja visa ģimene dzīvo kopā, un tas ir apstiprināts 3.7.5., 4.7.5. vai 5.7.5. un 7.4.8./7.4.9./7.4.10. apakšpunktā, tad šīs personas adrese nav jānorāda atkārtoti. 

3.12., 4.12., 5.12. un 7.6. punkts. Personiskās situācijas elementi
Vajadzības gadījumā izskaidrojiet šo situāciju. Norādiet attiecīgo informāciju: visu veikto darbību būtību un specifiskās īpašības, proti, šo darbību veikšanas vietu, konkrētās darbības stabilitāti un darba līguma termiņu; konkrētās personas ģimenes stāvokli un ģimenes saites; nealgotu darbību veikšanu; attiecībā uz studentiem – viņu ienākumu avotu; mājokļa situāciju, jo īpaši to, cik pastāvīga tā ir; dalībvalsti, kurā personu uzskata par pastāvīgu iedzīvotāju nodokļu piemērošanas nolūkā. Šo teksta laukumu var paplašināt, lai tajā norādītu papildu informāciju, kuras apjoms nepārsniedz 255 rindiņas.
6. punkts. Pieprasītāja iestāde
6. punkts ir jāaizpilda tikai tad, ja bērns(-i) ir tās iestādes, organizācijas vai struktūrvienības aprūpē, kas pieprasa ģimenes pabalstu un kam ir tiesības uz to. 6.1. punktā ir jānorāda iestādes pieprasījuma pamatojums; šo punktu var paplašināt, lai tajā norādītu papildu informāciju, kuras apjoms nepārsniedz 255 rindiņas.
8. punkts. Ģimenes pabalsta summa, nosaukums un valūta attiecībā uz katru bērnu 
Šo teksta laukumu var iekļaut atkārtoti gadījumos, kad ir vairāki bērni vai kad atšķiras ģimenes pabalsta maksājumu periodi.
9. punkts. Ģimenes pabalsta(-u) kopējā summa attiecībā uz visu ģimeni
Ja ir dažādi ģimenes pabalsti (piem., vecāku pabalsts, ģimenes pabalsts) vai atšķiras pabalstu izmaksas periodi, tas jāieraksta atsevišķos teksta laukumos. Šo teksta laukumu var iekļaut atkārtoti gadījumos, kad ir dažādi ģimenes pabalsti.
10. punkts. Pārmaksas atmaksāšanas lūgums attiecībā uz katru bērnu
Šajā punktā iestāde, kas sūta lēmumu ar F006, var lūgt atmaksāt pārmaksu par katru bērnu. Tā var rīkoties gadījumos, kad iestāde ir pieņēmusi lēmumu par sekundāro kompetenci pēc sazināšanās ar otru/pārējām dalībvalsti(-īm). Norādiet pabalstu nosaukumus un katra pabalsta summu, pabalstu piešķiršanas datumu un periodu. Šo teksta laukumu var iekļaut atkārtoti gadījumos, kad ir vairāki bērni vai kad atšķiras ģimenes pabalsta maksājumu periodi. Vienam bērnam var būt vairāki ģimenes pabalsti.
11. punkts. Lūgums atmaksāt pārmaksu attiecībā uz visu ģimeni
Šajā punktā iestāde, kas sūta lēmumu, izmantojot F006, var lūgt atmaksāt pārmaksu attiecībā uz visu ģimeni. Tā var rīkoties gadījumos, kad iestāde ir pieņēmusi lēmumu par sekundāro kompetenci pēc sazināšanās ar otru/pārējām dalībvalsti(-īm). Ja ir dažādi ģimenes pabalsti (piem., vecāku pabalsts, ģimenes pabalsts) vai kad atšķiras pabalstu izmaksas periodi, tas būtu jāieraksta atsevišķos teksta laukumos. Ierakstiet bankas informāciju. Šo teksta laukumu var iekļaut atkārtoti gadījumos, kad ir dažādi ģimenes pabalsti.
SED F007 – Paziņojums par nepiekrišanu provizoriskajam lēmumam
SED F007 izmanto šādos gadījumos:
• SED F007 izmanto, lai paziņotu citai dalībvalstij, ka Jūs nepiekrītat saņemtajam lēmumam;
• kad kāda dalībvalsts nepiekrīt provizoriskajam lēmumam, kuru saskaņā ar 60. panta 3. punktu Regulā (EK) Nr. 987/2009 ir pieņēmusi cita dalībvalsts, izmantojot SED F003 vai F006, tad par to tiek paziņots, izmantojot SED F007;
• šis paziņojums būs jāveic divu mēnešu laikā, kopš otrā dalībvalsts pieņēmusi sākotnējo lēmumu; 

• SED F007 var nosūtīt neapspriežoties, izmantojot SED F004 un F005;
• dalībvalstīm tomēr būtu jāmēģina atrisināt strīds pirms F007 nosūtīšanas. Tomēr saziņai pirms F007 nosūtīšanas būtu jānotiek, pirms ir pagājuši divi mēneši. 

Kā aizpildīt SED F007 
1. punkts. Lietas numuri 
Atbildes sniedzēja iestāde ieraksta savu lietas numuru, kas ir obligāts, 1.1. punktā (sūtītāja iestāde) un atkārto saņēmējas iestādes lietas numuru 1.2. punktā.
2. punkts. Nepiekrītam provizoriskajam lēmumam
2.1. punktā norādiet tā lēmuma datumu, kuram Jūs nepiekrītat, šādā formātā: DD/MM/YYYY. 2.2.–2.7. punktā Jūs varat atzīmēt attiecīgo ailīti, kas attiecas uz nepiekrišanu un apspriežamo(-ajām) personu(-ām). 2.8. punktā paskaidrojiet savas nepiekrišanas pamatojumu. Šo punktu var paplašināt, lai tajā norādītu papildu informāciju, kuras apjoms nepārsniedz 500 rindiņas.
3. punkts. Papildu informācija
Vajadzības gadījumā norādiet visu papildu informāciju, kas attiecas uz Jūsu nepiekrišanu. Šo teksta laukumu var paplašināt, lai tajā norādītu papildu informāciju, kuras apjoms nepārsniedz 500 rindiņas.
4., 5., 6. un 7. punkts. Pieprasītājs/laulātais vai partneris/cita persona/bērns(-i)
Sniedziet savam darījumu partnerim vajadzīgo informāciju par pieprasītāju/laulāto/partneri/citu personu/bērnu(-iem). Ja šajā Jūsu saņemtajā SED sniegtā pārējā informācija ir pareiza, tad atbildes sniedzējai iestādei ir obligāti jāieraksta šāda identifikācijas informācija: uzvārds(-i), vārds(-i), dzimšanas datums, dzimums. Atsevišķām dalībvalstīm ir jāzina dzimšanas vieta, lai identificētu personu, kurai nav piešķirts PIN. Veicot informācijas elektronisku apmaiņu, dzimšanas vieta ir obligāti aizpildāms teksta laukums gadījumos, kad persona nav identificēta ar darījumu partnera piešķirtu PIN. Ja dzimšanas vieta nav zināma, tad šajā punktā ierakstiet “nav zināma”. Ja ir vairāki bērni, tad 7. punktu var iekļaut atkārtoti. 

4.12., 5.12., 6.12. un 7.2. punkts. Personiskās situācijas elementi
Vajadzības gadījumā izskaidrojiet šo situāciju. Norādiet attiecīgo informāciju: visu veikto darbību būtību un specifiskās īpašības, proti, šo darbību veikšanas vietu, konkrētās darbības stabilitāti un darba līguma termiņu; konkrētās personas ģimenes stāvokli un ģimenes saites; nealgotu darbību veikšanu; attiecībā uz studentiem – viņu ienākumu avotu; mājokļa situāciju, jo īpaši to, cik pastāvīga tā ir; dalībvalsti, kurā personu uzskata par pastāvīgu iedzīvotāju nodokļu piemērošanas nolūkā. Šo teksta laukumu var paplašināt, lai tajā norādītu papildu informāciju, kuras apjoms nepārsniedz 255 rindiņas.
SED F008 – Pēc sazināšanās pieņemts lēmums
SED F008 izmanto šādos gadījumos:
• SED F008 tiek ietverta informācija par piekrišanu/nepiekrišanu un šā lēmuma pamatojumu;
• pirms F008 nosūtīšanas dalībvalsts, izmantojot F004, var lūgt paskaidrojumu no otras dalībvalsts, kas ir nosūtījusi F007. Dalībvalsts, kas ir nosūtījusi F004, atbildēs ar F005. Pirms kāda valsts nosūta SED F008, paziņojot par savu nepiekrišanu, vienmēr ir jānotiek saziņai starp dalībvalstīm;
• kad viena dalībvalsts, izmantojot F007, ir paziņojusi, ka tā nepiekrīt provizoriskajam lēmumam, ko pieņēmusi cita dalībvalsts, tad dalībvalstij, kura ir pieņēmusi šo provizorisko lēmumu, būs jāatbild, vai tā piekrīt vai nepiekrīt šai dalībvalstij. 

Kā aizpildīt SED F008 
1. punkts. Lietas numuri
Atbildes sniedzēja iestāde ieraksta savu lietas numuru, kas ir obligāts, 1.1. punktā (sūtītāja iestāde) un atkārto saņēmējas iestādes lietas numuru 1.2. punktā.
2. punkts. Informācija par piekrišanu/nepiekrišanu
2.1. vai 2.2. punktā norādiet tā lēmuma datumu, kuram Jūs piekrītat vai nepiekrītat, šādā formātā: DD/MM/GGGG. 2.3. punktā norādiet savas piekrišanas/nepiekrišanas pamatojumu. Īpaši svarīgi tas ir nepiekrišanas gadījumā. Šo punktu var paplašināt, lai tajā norādītu papildu informāciju, kuras apjoms nepārsniedz 500 rindiņas.
3. punkts. Pieprasītājs 
Sniedziet savam darījumu partnerim vajadzīgo informāciju par pieprasītāju. Ja šajā Jūsu saņemtajā SED sniegtā pārējā informācija ir pareiza, tad atbildes sniedzējai iestādei ir obligāti jāieraksta šāda identifikācijas informācija: uzvārds(-i), vārds(-i), dzimšanas datums, dzimums. Atsevišķām dalībvalstīm ir jāzina dzimšanas vieta, lai identificētu personu, kurai nav piešķirts PIN. Veicot informācijas elektronisku apmaiņu, dzimšanas vieta ir obligāti aizpildāms teksta laukums gadījumos, kad persona nav identificēta ar darījumu partnera piešķirtu PIN. Ja dzimšanas vieta nav zināma, tad šajā punktā ierakstiet “nav zināma”. 

SED F009 – Provizoriskā lēmuma par kompetenci un sniegtajiem pabalstiem apstrīdēšana
SED F009 izmanto šādos gadījumos:
• ar SED F009 dalībvalsts, kas nepiekrīt citas dalībvalsts provizoriskajam lēmumam un kas nosūtījusi F007, paziņo par to, ka tā piekrīt vai nepiekrīt lēmumam, kuru cita dalībvalsts ir pieņēmusi, izmantojot F008; 

• vajadzības gadījumā papildu paskaidrojumu sniegšanai var izmantot SED F004 un F005;
• dalībvalstīm būtu jācenšas panākt vienošanos arī šajā posmā;
• ja vienošanās netiek panākta, tad šo lietu visbeidzot nodod apspriešanai Administratīvajā komisijā. Puses, kas nespēj panākt vienošanos, vienojas par to, kā notiks apspriešanās ar Administratīvo komisiju. Apspriedēm ar Administratīvo komisiju būtu jānotiek tikai ļoti retos gadījumos.
Kā aizpildīt SED F009 
1. punkts. Lietas numuri
Atbildes sniedzēja iestāde ieraksta savu lietas numuru, kas ir obligāts, 1.1. punktā (sūtītāja iestāde) un atkārto saņēmējas iestādes lietas numuru 1.2. punktā.
2. punkts. Atbilde uz provizorisko lēmumu par [..]
2.1. punktā “Provizoriskā lēmuma datums” norādiet provizoriskā lēmuma datumu šādā formātā: DD/MM/GGGG. 2.2. punktā “Atbilde” atzīmējiet attiecīgo ailīti, norādot to, ka Jūs piekrītat vai nepiekrītat. 2.3.1.–2.3.6. apakšpunktā “Apstrīdēšanas pamatojums” atzīmējiet attiecīgo ailīti. 2.4. punktā “Apstrīdēšanas papildu iemesli” norādiet savu apstrīdēšanas iemeslu. Īpaši svarīgi tas ir nepiekrišanas gadījumā. Šo punktu var paplašināt, lai tajā norādītu papildu informāciju, kuras apjoms nepārsniedz 500 rindiņas.
3. punkts. Pieprasītājs
Sniedziet savam darījumu partnerim vajadzīgo informāciju par pieprasītāju. Ja šajā Jūsu saņemtajā SED sniegtā pārējā informācija ir pareiza, tad atbildes sniedzējai iestādei ir obligāti jāieraksta šāda identifikācijas informācija: uzvārds(-i), vārds(-i), dzimšanas datums, dzimums. Atsevišķām dalībvalstīm ir jāzina dzimšanas vieta, lai identificētu personu, kurai nav piešķirts PIN. Veicot informācijas elektronisku apmaiņu, dzimšanas vieta ir obligāti aizpildāms teksta laukums gadījumos, kad persona nav identificēta ar darījumu partnera piešķirtu PIN. Ja dzimšanas vieta nav zināma, tad šajā punktā ierakstiet “nav zināma”. 

SED F012 – Atmaksāšanas lūgums
SED F012 izmanto šādos gadījumos:
• SED F012 var izmantot attiecībā uz visiem ģimenes pabalstu atmaksāšanas lūgumiem. Lielāko daļu gadījumu, kas saistīti ar pārmaksas atmaksāšanu, var atrisināt, izmantojot SED F001, F002, F003 un F006. Taču gadījumā, ja nepieciešamība pēc pārmaksas atmaksāšanas lūguma rodas vēlāk, tad var izmantot SED F012 un F013; 

• parasti SED F012 un F013 izmanto, lai lūgtu atmaksāt pārmaksu gadījumos, kad kāda no dalībvalstīm provizoriski izmaksājusi pabalstus saskaņā ar 6. panta 2. punktu Regulā (EK) Nr. 987/2009. 
Kā aizpildīt SED F012 
1. punkts. Lietas numuri
Sūtītājas iestādes lietas numurs ir obligāts. Saņēmējas iestādes lietas numuru var ierakstīt vienīgi tad, ja sūtītājai iestādei tas ir zināms. Pretējā gadījumā tas tiks paziņots atbildē.
2. punkts. Lūdzam atmaksāt [..]
Norādiet pārmaksas lēmuma datumu šādā formātā: DD/MM/GGGG un pārmaksas atmaksāšanas lūguma pamatojumu.
3. punkts. Papildu informācija
Šajā punktā būtu jālūdz visa svarīgā informācija. Šo punktu var paplašināt, lai tajā norādītu papildu informāciju, kuras apjoms nepārsniedz 500 rindiņas.
4. punkts. Pabalsta saņēmējs (persona)
Sniedziet savam darījumu partnerim vajadzīgo informāciju par personu, kurai pārmaksāts pabalsts. Iestādei ir obligāti jānorāda identifikācijas informācija: uzvārds(-i), vārds(-i), dzimšanas datums, dzimums. Atsevišķām dalībvalstīm ir jāzina dzimšanas vieta, lai identificētu personu, kurai nav piešķirts PIN. Veicot informācijas elektronisku apmaiņu, dzimšanas vieta ir obligāti aizpildāms teksta laukums gadījumos, kad persona nav identificēta ar darījumu partnera piešķirtu PIN. Ja dzimšanas vieta nav zināma, tad šajā punktā ierakstiet “nav zināma”. 

5. punkts. Pabalsta saņēmējs (iestāde)
5. punkts ir jāaizpilda tikai tad, ja bērns(-i) ir tās iestādes, organizācijas vai struktūrvienības aprūpē, kas pieprasa ģimenes pabalstu un kam ir tiesības uz to.
6. punkts. Informācija par bērnu(-iem)
Iestādei ir obligāti jānorāda identifikācijas informācija: uzvārds(-i), vārds(-i), dzimšanas datums, dzimums. Ja ir vairāki bērni, tad šo teksta laukumu var iekļaut atkārtoti.
7.–8. punkts. Ģimenes pabalstu summa, nosaukums un valūta
Norādiet pabalstu summu par katru bērnu vai visai ģimenei. Šos teksta laukumus var iekļaut atkārtoti, ja bērni ir vairāki vai ģimenes pabalsti ir dažādi.
9.–10. punkts. Pārmaksas atmaksāšanas lūgums
Norādiet pabalstu summu, kuru Jūs lūdzat atmaksāt, vai nu par katru bērnu, vai visai ģimenei. Šos teksta laukumus var iekļaut atkārtoti, ja bērni ir vairāki vai ģimenes pabalsti ir dažādi, un ir jānorāda bankas informācija.
SED F013 – Atbilde uz atmaksāšanas lūgumu
SED F013 izmanto šādos gadījumos:
• SED F013 var izmantot, lai atbildētu uz atmaksāšanas lūgumiem. Visbiežāk pārmaksas situācijas var atrisināt, izmantojot SED F001, F002, F003 un F006. Taču gadījumā, ja nepieciešamība pēc pārmaksas atmaksāšanas lūguma rodas vēlāk, tad var izmantot SED F012 un F013; 

• parasti SED F012 un F013 izmanto, lai lūgtu atmaksāt pārmaksu situācijās, kad kāda no dalībvalstīm ir provizoriski izmaksājusi pabalstus saskaņā ar 6. panta 2. punktu Regulā (EK) Nr. 987/2009. 
Kā aizpildīt SED F013 
1. punkts. Lietas numuri
Atbildes sniedzēja iestāde ieraksta savu lietas numuru, kas ir obligāts, 1.1. punktā (sūtītāja iestāde) un atkārto saņēmējas iestādes lietas numuru 1.2. punktā.
2. punkts. Atbilde uz atmaksāšanas lūgumu 
Savā atbildē norādiet lēmuma datumu šādā formātā: DD/MM/GGGG, kā arī juridiskās atsauces.
3. punkts. Papildu informācija
Šajā punktā jāpaskaidro visa būtiskā informācija. Šo punktu var paplašināt, lai tajā norādītu papildu informāciju, kuras apjoms nepārsniedz 500 rindiņas.
4. punkts. Pabalsta saņēmējs (persona)
Sniedziet savam darījumu partnerim vajadzīgo informāciju par personu, kurai pārmaksāts pabalsts. Iestādei ir obligāti jānorāda identifikācijas informācija: uzvārds(-i), vārds(-i), dzimšanas datums, dzimums. Atsevišķām dalībvalstīm ir jāzina dzimšanas vieta, lai identificētu personu, kurai nav piešķirts PIN. Veicot informācijas elektronisku apmaiņu, dzimšanas vieta ir obligāti aizpildāms teksta laukums gadījumos, kad persona nav identificēta ar darījumu partnera piešķirtu PIN. Ja dzimšanas vieta nav zināma, tad šajā punktā ierakstiet “nav zināma”. 

5. punkts. Pabalsta saņēmējs (iestāde)
5. punkts ir jāaizpilda tikai tad, ja bērns(-i) ir tās iestādes, organizācijas vai struktūrvienības aprūpē, kas pieprasa ģimenes pabalstu un kam ir tiesības uz to.
6. punkts. Informācija par bērnu(-iem)
Iestādei ir obligāti jānorāda identifikācijas informācija: uzvārds(-i), vārds(-i), dzimšanas datums, dzimums. Ja ir vairāki bērni, tad šo teksta laukumu var iekļaut atkārtoti.
7.–8. punkts. Ģimenes pabalstu summa, nosaukums un valūta
Norādiet pabalstu summu par katru bērnu vai visai ģimenei. Šo teksta laukumu var iekļaut atkārtoti gadījumos, kad ir vairāki bērni vai kad atšķiras ģimenes pabalsta maksājumu periodi.
9.–10. punkts. Pārmaksas atmaksāšanas lūgums
Norādiet savu atbildi uz atmaksāšanas lūgumu par katru bērnu vai visai ģimenei un savu bankas informāciju. Šos teksta laukumus var iekļaut atkārtoti, ja bērni ir vairāki vai ģimenes pabalsti ir dažādi, un ir jānorāda bankas informācija.
SED F014 – Lūgums veikt ģimenes pabalsta gada pārbaudi
SED F014 izmanto šādos gadījumos:
• ar SED F014 kompetentās dalībvalstis (vismaz) reizi gadā pārbauda, vai citā kompetentajā dalībvalstī nav mainījušies apstākļi. Tas, vai dalībvalsts veic šo pārbaudi, un/vai cik bieži šī pārbaude tiek veikta, ir atkarīgs no katras dalībvalsts tiesību aktiem un metodēm;
• SED F014 var izmantot arī gadījumos, kad kompetentā iestāde maksā pabalstus par ģimenes locekļiem, kuru pastāvīgā dzīvesvieta ir citā dalībvalstī, un kad tai ir jāpārbauda, vai nav mainījušies apstākļi (piem., mainījies kāda ģimenes locekļa nodarbinātības statuss);
• noteikti jāpiebilst, ka visbiežāk gadījumos, kad kāda dalībvalsts saņem informāciju, kas var ietekmēt kompetenci vai pabalstu summu, to var izdarīt, F014 vietā izmantojot SED F001. 

Kā aizpildīt SED F014 
Principā daži padomi attiecībā uz F001 aizpildīšanu attiecas arī uz F014.
1. punkts. Lietas numuri
Sūtītājas iestādes lietas numurs ir obligāts. Saņēmējas iestādes lietas numuru var ierakstīt vienīgi tad, ja sūtītājai iestādei tas ir zināms. Pretējā gadījumā tas tiks paziņots atbildē.
2. punkts. Ģimenes pabalstu piešķiršanas pieteikuma saņemšana
Lūguma iesniedzēja iestāde ieraksta datumu, kurā tā ir saņēmusi ģimenes pabalstu piešķiršanas pieteikumu. Šo pašu informāciju norāda arī atbildes sniedzēja dalībvalsts, ja tā ir saņēmusi pieteikumu vai nu tieši no pieprasītāja, vai no lūguma iesniedzējas iestādes. Šie datumi var būt svarīgi konflikta situācijās, kad lēmums par pabalstu provizoriskiem maksājumiem ir jāpieņem saskaņā ar 6. panta 2. punktu Regulā (EK) Nr. 987/2009 un šis konflikts ir saistīts ar bērna pastāvīgo dzīvesvietu. Šajā situācijā provizoriskais maksājums būtu jāveic tai dalībvalstij, kura pirmā ir saņēmusi pieteikumu.
3. punkts. Informācija par apstākļu maiņu
Ja apstākļi ir mainījušies, tad atzīmējiet attiecīgo ailīti. Ja apstākļi ir mainījušies pirms gada pārbaudes, tad Jums būtu jāapsver iespēja F014 vietā izmantot F001. Šādā gadījumā ir ieteicams izmantot F001. 

4. punkts. Papildu lūgums vai informācija
Norādiet visu svarīgo informāciju, kas attiecas uz apstākļu maiņu, vai, ja apstākļi nav mainījušies vispār, tad norādiet to šajā punktā, un tādējādi Jums būs jāaizpilda vienīgi obligātā personu identifikācijas informācija 5., 6., 7. un 9. punktā.
5., 6., 7. un 9. punkts. Pieprasītājs/laulātais vai partneris/cita persona/bērns(-i)
Ja apstākļi nav mainījušies, sniedziet savam darījumu partnerim vajadzīgo informāciju par pieprasītāju/laulāto/partneri/citu personu/bērnu(-iem). Obligāti jānorāda identifikācijas informācija: uzvārds(-i), vārds(-i), dzimšanas datums, dzimums. Atsevišķām dalībvalstīm ir jāzina dzimšanas vieta, lai identificētu personu, kurai nav piešķirts PIN. Veicot informācijas elektronisku apmaiņu, dzimšanas vieta ir obligāti aizpildāms teksta laukums gadījumos, kad persona nav identificēta ar darījumu partnera piešķirtu PIN. Ja dzimšanas vieta nav zināma, tad šajā punktā ierakstiet “nav zināma”. Ja ir vairāki bērni, tad 7. punktu var iekļaut atkārtoti. 

Ja visa ģimene dzīvo kopā, un Jūs to esat apstiprinājis 5.7.5., 6.7.5. vai 7.7.5. un 9.4.8./9.4.9./9.4.10. apakšpunktā, tad šīs personas adrese nav jānorāda atkārtoti.
5.12., 6.12., 7.12. un 9.6. punkts. Personiskās situācijas elementi
Vajadzības gadījumā izskaidrojiet šo situāciju. Norādiet attiecīgo informāciju: visu veikto darbību būtību un specifiskās īpašības, proti, šo darbību veikšanas vietu, konkrētās darbības stabilitāti un darba līguma termiņu; konkrētās personas ģimenes stāvokli un ģimenes saites; nealgotu darbību veikšanu; attiecībā uz studentiem – viņu ienākumu avotu; mājokļa situāciju, jo īpaši to, cik pastāvīga tā ir; dalībvalsti, kurā personu uzskata par pastāvīgu iedzīvotāju nodokļu piemērošanas nolūkā. Šo teksta laukumu var paplašināt, lai tajā norādītu papildu informāciju, kuras apjoms nepārsniedz 255 rindiņas.
8. punkts. Pieprasītāja iestāde
8. punkts ir jāaizpilda tikai tad, ja bērns(-i) ir tās iestādes, organizācijas vai struktūrvienības aprūpē, kas pieprasa ģimenes pabalstu un kam ir tiesības uz to. 

8.1. punktā ir jānorāda iestādes pieprasījuma pamatojums;šo punktu var paplašināt, lai tajā norādītu papildu informāciju, kuras apjoms nepārsniedz 255 rindiņas.
10.–11. punkts. Ģimenes pabalstu summa, nosaukums un valūta
Norādiet pabalstu summu par katru bērnu vai visai ģimenei. Šos teksta laukumus var iekļaut atkārtoti, ja bērni ir vairāki vai ģimenes pabalsti ir dažādi.
12.–13. punkts. Pārmaksas atmaksāšanas lūgums
Norādiet atmaksāšanas lūgumu par katru bērnu vai visai ģimenei un bankas informāciju. Šos teksta laukumus var iekļaut atkārtoti, ja bērni ir vairāki vai ģimenes pabalsti ir dažādi. 

SED F015 – Atbilde uz lūgumu veikt ģimenes pabalsta gada pārbaudi
SED F015 izmanto šādos gadījumos:
• ar SED F015 kompetentā dalībvalsts sniedz atbildi uz gadskārtējo lūgumu no citas kompetentās dalībvalsts attiecībā uz iespējamo apstākļu maiņu. 

Kā aizpildīt SED F015 
1. punkts. Lietas numuri
Iestāde ieraksta savu lietas numuru, kas ir obligāts, 1.1. punktā (sūtītāja iestāde), un atkārto saņēmējas iestādes lietas numuru 1.2. punktā.
2. punkts. Ģimenes pabalstu piešķiršanas pieteikuma saņemšana
Norādiet pieteikuma saņemšanas datumu, ja tas ir zināms, šādā formātā: DD/MM/GGGG.
5., 6., 7. un 9. punkts. Pieprasītājs/laulātais vai partneris/cita persona/bērns(-i)
Sniedziet savam darījumu partnerim vajadzīgo informāciju par laulāto/partneri/citu personu/bērnu(-iem). Ja šajā SED, uz kuru Jūs sniedzat atbildi, sniegtā pārējā informācija ir pareiza, tad atbildes sniedzējai iestādei ir obligāti jāieraksta šāda identifikācijas informācija: uzvārds(-i), vārds(-i), dzimšanas datums, dzimums, kā arī informācija, kuru lūguma iesniedzēja iestāde uzskaitījusi 2.3. punktā, ja tā ir zināma. Atsevišķām dalībvalstīm ir jāzina dzimšanas vieta, lai identificētu personu, kurai nav piešķirts PIN. Veicot informācijas elektronisku apmaiņu, dzimšanas vieta ir obligāti aizpildāms teksta laukums gadījumos, kad persona nav identificēta ar darījumu partnera piešķirtu PIN. Ja dzimšanas vieta nav zināma, tad šajā punktā ierakstiet “nav zināma”. 

Ja visa ģimene dzīvo kopā, un Jūs to esat ir apstiprinājis 5.7.5., 6.7.5. vai 7.7.5. un 9.4.8./9.4.9./9.4.10. apakšpunktā, tad šīs personas adrese nav jānorāda atkārtoti. 

5.12., 6.12., 7.12. un 9.6. punkts. Personiskās situācijas elementi
Vajadzības gadījumā izskaidrojiet šo situāciju. Norādiet attiecīgo informāciju: visu veikto darbību būtību un specifiskās īpašības, proti, šo darbību veikšanas vietu, konkrētās darbības stabilitāti un darba līguma termiņu; konkrētās personas ģimenes stāvokli un ģimenes saites; nealgotu darbību veikšanu; attiecībā uz studentiem – viņu ienākumu avotu; mājokļa situāciju, jo īpaši to, cik pastāvīga tā ir; dalībvalsti, kurā personu uzskata par pastāvīgu iedzīvotāju piemērošanas nolūkā. Šo teksta laukumu var paplašināt, lai tajā norādītu papildu informāciju, kuras apjoms nepārsniedz 255 rindiņas.
8. punkts. Pieprasītāja iestāde
8. punkts ir jāaizpilda tikai tad, ja bērns(-i) ir tās iestādes, organizācijas vai struktūrvienības aprūpē, kas pieprasa ģimenes pabalstu un kam ir tiesības uz to. 8.1. punkts ir atbilde uz iestādes pieprasījumu. Šo punktu var paplašināt, lai tajā norādītu papildu informāciju, kuras apjoms nepārsniedz 255 rindiņas.
10.–11. punkts. Ģimenes pabalstu summa, nosaukums un valūta
Norādiet pabalstu summu par katru bērnu vai visai ģimenei. Šos teksta laukumus var iekļaut atkārtoti, ja bērni ir vairāki vai ģimenes pabalsti ir dažādi.
12.–13. punkts. Atbilde uz pārmaksas atmaksāšanas lūgumu
Norādiet savu atbildi uz atmaksāšanas lūgumu par katru bērnu vai visai ģimenei un savu bankas informāciju. Šos teksta laukumus var iekļaut atkārtoti, ja bērni ir vairāki vai ģimenes pabalsti ir dažādi. 

SED F016 – Lūgums nemaksāt pabalstus
SED F016 izmanto šādos gadījumos:
• SED F016 izmanto gadījumos, kad persona, kurai tiek sniegti ģimenes pabalsti, šos pabalstus neizlieto bērnu uzturēšanai. Šādā situācijā kompetentā iestāde atbrīvojas no saviem pienākumiem un sniedz šos pabalstus fiziskajai vai juridiskajai personai, kura faktiski uztur šo(šos) bērnu(-us). Lūgumu nemaksāt pabalstus nosūta tās dalībvalsts iestāde, kurā konkrētā ģimene dzīvo; 

• SED F016 var izmantot arī gadījumos, kad ģimenes pabalsti tiek maksāti personai, uz kuru attiecas nevis tās dalībvalsts tiesību akti, kurā šī ģimene dzīvo, bet citas dalībvalsts tiesību akti, un arī gadījumos, kad ģimenes pabalsti tiek maksāti personai, kas dzīvo tajā pašā dalībvalstī, kurā dzīvo bērns(-i). Persona, kura uzskata, ka tā persona, kurai tiek maksāti ģimenes pabalsti, neizlieto šos ģimenes pabalstus bērna(-u) uzturēšanai, var sazināties ar tās dalībvalsts iestādi, kurā konkrētais(-ie) bērns(-i) dzīvo, un lūgt, lai kompetentā dalībvalsts vairs nemaksā šos pabalstus. 

Kā aizpildīt SED F016 
1. punkts. Lietas numuri
Sūtītājas iestādes lietas numurs ir obligāts. Saņēmējas iestādes lietas numuru var ierakstīt vienīgi tad, ja sūtītājai iestādei tas ir zināms. Pretējā gadījumā tas tiks paziņots atbildē.
2. punkts. Lūguma pamatojums/juridiskie iemesli
Norādiet lūguma pamatojumu/juridisko iemeslu, piem., laulātais, kas uzskata, ka nodarbinātā persona, kurai tiek maksāti ģimenes pabalsti, neizlieto šos ģimenes pabalstus bērnu uzturēšanai, ir sazinājies ar tās dalībvalsts iestādi, kur dzīvo šis(šie) bērns(-i) un ir lūdzis, lai kompetentā dalībvalsts nemaksā šos pabalstus.
3. punkts. Paziņojums/juridiskie iemesli
Šis ir tās personas paziņojums, kura apgalvo, ka pašreizējais pabalstu saņēmējs neizlieto šos ģimenes pabalstus bērna(-u) uzturēšanai. Šeit var atstāstīt faktus, kurus norādījusi konkrētā persona.
4. punkts. Pašreizējais pabalsta saņēmējs 
Tā ir persona, kurai pašlaik tiek maksāti pabalsti. Tā var būt vai nu persona, uz kuru attiecas kompetentās dalībvalsts (tās dalībvalsts, kura maksā apspriežamos ģimenes pabalstus) sistēma, vai laulātais vai cita persona, kas kopā ar šiem bērniem dzīvo dalībvalstī, kura iesniedz lūgumu.
Ja šajā SED, uz kuru Jūs sniedzat atbildi, sniegtā pārējā informācija ir pareiza, tad iestādei ir obligāti jāieraksta šāda identifikācijas informācija: uzvārds(-i), vārds(-i), dzimšanas datums, dzimums. Atsevišķām dalībvalstīm ir jāzina dzimšanas vieta, lai identificētu personu, kurai nav piešķirts PIN. Veicot informācijas elektronisku apmaiņu, dzimšanas vieta ir obligāti aizpildāms teksta laukums gadījumos, kad persona nav identificēta ar darījumu partnera piešķirtu PIN. Ja dzimšanas vieta nav zināma, tad šajā punktā ierakstiet “nav zināma”. 

5. punkts. Prasītais pabalsta saņēmējs
Šajā punktā būtu jānorāda, kurai juridiskajai vai fiziskajai personai būtu jāsaņem tie pabalsti, kurus lūdz nemaksāt pašreizējam saņēmējam. Jāatzīmē tikai viena ailīte. Atkarībā no Jūsu izvēles identifikācijas informācija jāieraksta 6., 7., 8. vai 9. punktā. 
6., 7. un 9. punkts. Informācija par laulāto/partneri/Informācija par citu personu/bērnu(-iem)
Iestādei ir obligāti jānorāda identifikācijas informācija: uzvārds(-i), vārds(-i), dzimšanas datums, dzimums. Ierakstiet nenorādītos PIN, ja tie ir pieejami. Atsevišķām dalībvalstīm ir jāzina dzimšanas vieta, lai identificētu personu, kurai nav piešķirts PIN. Veicot informācijas elektronisku apmaiņu, dzimšanas vieta ir obligāti aizpildāms teksta laukums gadījumos, kad persona nav identificēta ar darījumu partnera piešķirtu PIN. Ja dzimšanas vieta nav zināma, tad šajā punktā ierakstiet “nav zināma”. 

8. punkts. Pieprasītāja iestāde
8. punkts ir jāaizpilda tikai tad, ja bērns(-i) ir tās iestādes, organizācijas vai struktūrvienības aprūpē, kas pieprasa ģimenes pabalstu un kam ir tiesības uz to; šo punktu var paplašināt, lai tajā norādītu papildu informāciju, kuras apjoms nepārsniedz 255 rindiņas.
SED F017 – Atbilde uz lūgumu nemaksāt pabalstus
SED F017 izmanto šādos gadījumos:
• SED F017 izmanto situācijās, kad persona, kurai tiek sniegti ģimenes pabalsti, šos pabalstus neizlieto bērnu uzturēšanai. Šādā situācijā kompetentā iestāde atbrīvojas no saviem pienākumiem un sniedz šos pabalstus fiziskajai vai juridiskajai personai, kas faktiski uztur šo(šos) bērnu(-us). Iestāde, kas ir saņēmusi F016, atbild ar F017 uz lūgumu nemaksāt pabalstus. 

Kā aizpildīt SED F017 
1. punkts. Lietas numuri 
Atbildes sniedzēja iestāde ieraksta savu lietas numuru, kas ir obligāts, 1.1. punktā (sūtītāja iestāde) un atkārto saņēmējas iestādes lietas numuru 1.2. punktā.
2. punkts. Atbilde uz lūgumu
Ierakstiet datumu, kurā Jūs esat piekritis vai neesat piekritis lūgumam, šādā formātā: DD/MM/GGGG. Šajā punktā dalībvalsts, kurai ir kompetence attiecībā uz šiem pabalstiem, norāda datumu, kurā tā piekritusi vai nav piekritusi lūgumam maksāt pabalstus jaunajam pabalsta saņēmējam. Kompetentā dalībvalsts norāda sava lēmuma pamatojumu. 2.4. un 2.5. punktu var paplašināt, lai tajā norādītu papildu informāciju, kuras apjoms nepārsniedz 500 rindiņas.
3. punkts. Bijušais pabalsta saņēmējs
Šajā punktā dalībvalsts, kas sniedz atbildi uz lūgumu nemaksāt pabalstus, norāda to, vai uz bijušo pabalsta saņēmēju attiecas sūtītājas dalībvalsts sociālās drošības shēma.
4. punkts. Apstiprinātais pabalsta saņēmējs
Ja lūguma saņēmēja dalībvalsts piekrīt lūgumam nemaksāt pabalstus, tad ir jāaizpilda 4. punkts un 5., 6. vai 7. punkts. Ja lūguma saņēmēja dalībvalsts piekrīt nemaksāt pabalstus, tā atzīmē vienu no 4. punktā esošajām ailītēm.
5., 6. un 8. punkts. Informācija par laulāto/partneri/citu personu/bērnu(-iem)
Iestādei ir obligāti jānorāda identifikācijas informācija: uzvārds(-i), vārds(-i), dzimšanas datums, dzimums. Atsevišķās dalībvalstīs ir nepieciešams zināt dzimšanas vietu, lai identificētu personu, kurai nav piešķirts PIN. Veicot informācijas elektronisku apmaiņu, dzimšanas vieta ir obligāti aizpildāms teksta laukums gadījumos, kad persona nav identificēta ar darījumu partnera piešķirtu PIN. Ja dzimšanas vieta nav zināma, tad šajā punktā ierakstiet “nav zināma”. 

7. punkts. Pieprasītāja iestāde
7. punkts ir jāaizpilda tikai tad, ja bērns(-i) ir tās iestādes, organizācijas vai struktūrvienības aprūpē, kas pieprasa ģimenes pabalstu un kam ir tiesības uz to. Šo punktu var paplašināt, lai tajā norādītu papildu informāciju, kuras apjoms nepārsniedz 255 rindiņas. 

SED F018 – Lūgums paziņot par apdrošināšanas perioda ilgumu, lai sniegtu papildu pabalstus
SED F018 un F019 izmanto šādos gadījumos:
• SED F018 un F019 izmanto gadījumos, kad ģimenes pabalsti tiek pieprasīti dalībvalstī, kuras kompetencē ir ģimenes pabalsti, bet kurā nav paredzēti papildu vai īpaši ģimenes pabalsti bāreņiem. Ja šādu papildu vai īpašu ģimenes pabalstu nav dalībvalstī*, kas ir kompetenta, pamatojoties uz 67. vai 68. pantu Regulā (EK) Nr. 883/2004, tad vienīgi šī dalībvalsts nodrošina šos pabalstus. Saskaņā ar 69. pantu Regulā (EK) Nr. 883/2004 šos papildu vai īpašos pabalstus maksā tikai viena dalībvalsts, un šie pabalsti netiek saskaņoti ar citu veidu ģimenes pabalstiem, uz kuriem attiecas 8. nodaļa, vai ar pensiju papildinājumiem; 

• ja šī dalībvalsts, kurā nav papildu vai īpašu ģimenes pabalstu bāreņiem, uzskata, ka ir vairākas kompetentās dalībvalstis, kuru tiesību akti paredz papildu vai īpašu ģimenes pabalstu bāreņiem, tad tā nosūta F018 katrai no šīm dalībvalstīm;• SED F018 un F019 mērķis ir noskaidrot to, kurā dalībvalstī ir pabeigts ilgākais apdrošināšanas vai uzturēšanās periods;
• lūdzu, ņemiet vērā to, ka informācija, kas attiecas uz mirušās personas nodrošinājumu vienā dalībvalstī,* lielākajā daļā gadījumu ir saistīta ar bāreņa pensijas pieteikumu. Tāpēc ir vajadzīga saziņa starp ierēdņiem, kuri nodarbojas ar bāreņu pensijām, un ierēdņiem, kuri nodarbojas ar ģimenes pabalstiem.
Kā aizpildīt SED F018 
1. punkts. Lietas numuri
Sūtītājas iestādes lietas numurs ir obligāts. Saņēmējas iestādes lietas numuru var ierakstīt vienīgi tad, ja sūtītājai iestādei tas ir zināms. Pretējā gadījumā tas tiks paziņots atbildē.
2. punkts. Papildu informācija
Norādiet visu būtisko informāciju; šo teksta laukumu var paplašināt, lai tajā norādītu papildu informāciju, kuras apjoms nepārsniedz 500 rindiņas.
3. punkts. Mirusī persona 
Sniedziet savam darījumu partnerim visu vajadzīgo informāciju par mirušo personu. Atbildes sniedzējai iestādei ir obligāti jāieraksta šāda identifikācijas informācija: uzvārds(-i), vārds(-i), dzimšanas datums, dzimums. Atsevišķām dalībvalstīm ir jāzina dzimšanas vieta, lai identificētu personu, kurai nav piešķirts PIN. Veicot informācijas elektronisku apmaiņu, dzimšanas vieta ir obligāti aizpildāms teksta laukums gadījumos, kad persona nav identificēta ar darījumu partnera piešķirtu PIN. Ja dzimšanas vieta nav zināma, tad šajā punktā ierakstiet “nav zināma”.
4. un 5. punkts. Apdrošināšanas/uzturēšanās periods
Ierakstiet šajos punktos vajadzīgos apdrošināšanas vai uzturēšanās periodus. Datumiem ir jābūt šādā formātā: DD/MM/GGGG. 

SED F019 – Atbilde uz lūgumu paziņot apdrošināšanas perioda ilgumu, lai sniegtu papildu pabalstus
SED F018 un F019 izmanto šādos gadījumos:
• SED F019 ir atbilde uz SED F018;
• SED F018 un F019 izmanto gadījumos, kad dalībvalsts, kurā tiek izskatīts ģimenes pabalstu jautājums, nav pārliecināta par to, vai apdrošināšanas periodi ir bijuši kādā no dalībvalstīm*, vai tā uzskata, ka mirusī persona ir pabeigusi apdrošināšanas periodus vairākās dalībvalstīs. Lai noskaidrotu to, kura dalībvalsts ir kompetenta attiecībā uz šo īpašo pabalstu, tai ir jānosūta F018 vienai vai vairākām dalībvalstīm. SED F018 un F019 mērķis ir noskaidrot, kurā dalībvalstī ir pabeigts ilgākais apdrošināšanas vai uzturēšanās periods;
• lūdzu, ņemiet vērā to, ka informācija, kas attiecas uz mirušās personas nodrošinājumu vienā dalībvalstī,* vairumā gadījumu ir saistīta ar bāreņa pensijas pieteikumu. Tāpēc ir vajadzīga saziņa starp ierēdņiem, kuri nodarbojas ar bāreņu pensijām, un ierēdņiem, kuri nodarbojas ar ģimenes pabalstiem;
• atbildes sniedzēja dalībvalsts apstiprina apdrošināšanas vai uzturēšanās periodus, kas ir pabeigti šajā dalībvalstī. Ja periodi ir vairāki, tad šo teksta laukumu var iekļaut atkārtoti.
Kā aizpildīt SED F019 
1. punkts. Lietas numuri
Atbildes sniedzēja iestāde ieraksta savu lietas numuru, kas ir obligāts, 1.1. punktā (sūtītāja iestāde) un atkārto saņēmējas iestādes lietas numuru 1.2. punktā.
2. punkts. Papildu informācija
Norādiet visu būtisko informāciju; šo teksta laukumu var paplašināt, lai tajā norādītu papildu informāciju, kuras apjoms nepārsniedz 500 rindiņas.
3. punkts. Mirusī persona
Sniedziet savam darījumu partnerim visu vajadzīgo informāciju par mirušo personu. Atbildes sniedzējai iestādei ir obligāti jāieraksta šāda identifikācijas informācija: uzvārds(-i), vārds(-i), dzimšanas datums, dzimums. Atsevišķām dalībvalstīm ir jāzina dzimšanas vieta, lai identificētu personu, kurai nav piešķirts PIN. Veicot informācijas elektronisku apmaiņu, dzimšanas vieta ir obligāti aizpildāms teksta laukums gadījumos, kad persona nav identificēta ar darījumu partnera piešķirtu PIN. Ja dzimšanas vieta nav zināma, tad šajā punktā ierakstiet “nav zināma”.
4. un 5. punkts. Apdrošināšanas/uzturēšanās periods
Šajos punktos atbildes sniedzēja iestāde informē par saviem apdrošināšanas vai uzturēšanās periodiem. Ja periodi ir vairāki, tad šos teksta laukumus var iekļaut atkārtoti.
SED F020 – Informācija par priekšroku uz papildu pabalstiem
SED F020 izmanto šādos gadījumos:
• ar SED F020 lūguma iesniedzēja dalībvalsts sniedz informāciju par priekšroku uz bāreņiem paredzētajiem papildu vai īpašajiem pabalstiem visām tām dalībvalstīm, kuras ir nosūtījušas lūgumu, izmantojot SED F018. Tāpēc F020 var nosūtīt divām vai vairākām dalībvalstīm; • ja dalībvalsts, kuras kompetencē ir ģimenes pabalsti, bet kur nav paredzēti papildu vai īpaši ģimenes pabalsti bāreņiem, uzzina to, ka mirusī persona ir bijusi apdrošināta tikai vienā no šīm dalībvalstīm*, tad tā nosūta SED F020 kopā ar F021 tieši tai dalībvalstij, kuras tiesību akti paredz papildu vai īpašus ģimenes pabalstus bāreņiem.
Kā aizpildīt SED F020 
1. punkts. Lietas numuri
Iestāde ieraksta savu lietas numuru, kas ir obligāts, 1.1. punktā (sūtītāja iestāde) un atkārto saņēmējas iestādes lietas numuru 1.2. punktā.
2. punkts. Papildu informācija
Norādiet visu būtisko informāciju; šo teksta laukumu var paplašināt, lai tajā norādītu papildu informāciju, kuras apjoms nepārsniedz 500 rindiņas.
3. punkts. Mirusī persona
Sniedziet savam darījumu partnerim visu vajadzīgo informāciju par mirušo personu. Atbildes sniedzējai iestādei ir obligāti jāieraksta šāda identifikācijas informācija: uzvārds(-i), vārds(-i), dzimšanas datums, dzimums. Atsevišķām dalībvalstīm ir jāzina dzimšanas vieta, lai identificētu personu, kurai nav piešķirts PIN. Veicot informācijas elektronisku apmaiņu, dzimšanas vieta ir obligāti aizpildāms teksta laukums gadījumos, kad persona nav identificēta ar darījumu partnera piešķirtu PIN. Ja dzimšanas vieta nav zināma, tad šajā punktā ierakstiet “nav zināma”.
4. un 5. punkts. Apdrošināšanas/uzturēšanās periods
Sūtītāja iestāde informē attiecīgo dalībvalsti par ilgākajiem apdrošināšanas vai uzturēšanas periodiem. Šajos punktos lūguma iesniedzēja dalībvalsts sniedz tādu informāciju par apdrošināšanas periodiem iesaistītajās dalībvalstīs, kuru tā saņēmusi ar SED F019. 4.1. un 5.1. punktā jānorāda dalībvalsts nosaukums. Ja periodi ir vairāki, tad 4. un 5. punktu var iekļaut atkārtoti, un lūguma iesniedzēja dalībvalsts še paziņo par visu to informāciju par apdrošināšanas/uzturēšanās periodiem, kas gūta no, iespējams, vairākiem F019, kuri saņemti no pārējām dalībvalstīm.
SED F021 – Papildu pabalstu piešķiršanas pieteikums
SED F021 izmanto šādos gadījumos:
• ar SED F021 lūguma iesniedzēja dalībvalsts nosūta papildu pabalstu vai īpašo bāreņu pabalstu piešķiršanas pieteikumu tai dalībvalstij, kurai, pēc tās domām, ir prioritāte. SED F021 būtu jāpievieno SED F020, kas tiek nosūtīts tai dalībvalstij, kura ir atbildīga par šiem pabalstiem. Ar F021 lūguma iesniedzēja dalībvalsts, kas ir saņēmusi šo papildu pabalstu piešķiršanas pieteikumu, nosūta šo informāciju tai dalībvalstij, kura ir atbildīga par šiem pabalstiem.
• SED F021 var izmantot arī gadījumos, kad ģimenes locekļiem ir mainījušies apstākļi.
Kā aizpildīt SED F021
1. punkts. Lietas numuri
Sūtītājas iestādes lietas numurs ir obligāts. Saņēmējas iestādes lietas numuru var ierakstīt vienīgi tad, ja sūtītājai iestādei tas ir zināms. Pretējā gadījumā tas tiks paziņots atbildē.
2. punkts. Papildu vai īpašā ģimenes pabalsta bāreņiem piešķiršanas pieteikuma saņemšana 
Lūguma iesniedzēja dalībvalsts norāda pieteikuma datumu vai informāciju par konkrētās personas ģimenes locekļu apstākļu maiņu. Norādiet Jūsu saņemtā pieteikuma datumu šādā formātā: DD/MM/GGGG.
3. punkts. Papildu informācija
Norādiet visu būtisko informāciju; šo teksta laukumu var paplašināt, lai tajā norādītu papildu informāciju, kuras apjoms nepārsniedz 500 rindiņas.
4. punkts. Mirusī persona 
Sniedziet savam darījumu partnerim visu vajadzīgo informāciju par mirušo personu. Atbildes sniedzējai iestādei ir obligāti jāieraksta šāda identifikācijas informācija: uzvārds(-i), vārds(-i), dzimšanas datums, dzimums. Norādiet PIN, ja tas nav norādīts. Atsevišķām dalībvalstīm ir jāzina dzimšanas vieta, lai identificētu personu, kurai nav piešķirts PIN. Veicot informācijas elektronisku apmaiņu, dzimšanas vieta ir obligāti aizpildāms teksta laukums gadījumos, kad persona nav identificēta ar darījumu partnera piešķirtu PIN. Ja dzimšanas vieta nav zināma, tad šajā punktā ierakstiet “nav zināma”. 

5., 6. un 8. punkts. Laulātais/partneris/cita persona/bērns(-i)
Norādiet to, kura persona ir pieprasītājs. Sniedziet savam darījumu partnerim visu vajadzīgo informāciju par šīm personām. Iestādei ir obligāti jānorāda identifikācijas informācija: uzvārds(-i), vārds(-i), dzimšanas datums, dzimums. Atsevišķām dalībvalstīm ir jāzina dzimšanas vieta, lai identificētu personu, kurai nav piešķirts PIN. Veicot informācijas elektronisku apmaiņu, dzimšanas vieta ir obligāti aizpildāms teksta laukums gadījumos, kad persona nav identificēta ar darījumu partnera piešķirtu PIN. Ja dzimšanas vieta nav zināma, tad šajā punktā ierakstiet “nav zināma”. 

7. punkts. Pieprasītāja iestāde
7. punkts ir jāaizpilda tikai tad, ja bērns(-i) ir tās iestādes, organizācijas vai struktūrvienības aprūpē, kas pieprasa ģimenes pabalstu un kam ir tiesības uz to.
SED F022 – Lūgums sniegt informāciju par periodiem
SED F022 izmanto šādos gadījumos:
• SED F022 izmanto gadījumos, kad kāda persona lūdz ģimenes pabalstus, piem., vecāku pabalstu, kādā dalībvalstī, kur šo pabalstu piešķiršana ir atkarīga no tā, vai šajā dalībvalstī ir pabeigts konkrēts skaits nodarbinātības periodu. Šī persona apgalvo to, ka ir bijusi nodarbināta citā dalībvalstī. Apspriežamā dalībvalsts nosūta F022 darba vietas dalībvalstij ar lūgumu apstiprināt šos nodarbinātības periodus; 

• šo SED var izmantot arī gadījumos, kad kāda persona lūdz piešķirt ģimenes pabalstus kādā dalībvalstī un abi vecāki/vai personas, kuras tiek uzskatītas par vecākiem, saņem pensiju divās dažādās dalībvalstīs, bet bērns dzīvo trešajā dalībvalstī. Lai noteiktu kompetenci saskaņā ar 68. panta 1. punkta b) apakšpunkta ii) daļu Regulā (EK) Nr. 883/2004, ir svarīgi noskaidrot, saskaņā ar kuras dalībvalsts tiesību aktiem šai personai ir visilgākais apdrošināšanas vai uzturēšanās periods. Šādā gadījumā viena dalībvalsts nosūta F022 abām pārējām dalībvalstīm, kuras maksā pensiju, lai noskaidrotu, kurai dalībvalstij ir galvenā kompetence ģimenes pabalstu piešķiršanā; 

• SED F022 jāizmanto gadījumos, kad divas vai vairākas dalībvalstis maksā pensiju un bērns nedzīvo nevienā no šīm dalībvalstīm.
Kā aizpildīt SED F022
1. punkts. Lietas numuri
Lūguma iesniedzējas iestādes lietas numurs ir obligāts. Saņēmējas iestādes lietas numuru var ierakstīt vienīgi tad, ja sūtītājai iestādei tas ir zināms. 

2. punkts. Sniedziet informāciju par apdrošināšanas, nodarbinātības, pašnodarbinātības, uzturēšanās periodiem
2.1. un 2.2. punktā norādiet datumus, no kura līdz kuram Jūs lūdzat informāciju, šādā formātā: DD/MM/GGGG. 2.3. punktā “Papildu informācija” norādiet visu būtisko papildu informāciju. Šo punktu var paplašināt, lai tajā norādītu papildu informāciju, kuras apjoms nepārsniedz 500 rindiņas.
3. punkts. Persona
Sniedziet savam darījumu partnerim vajadzīgo informāciju par konkrēto personu. Lūguma iesniedzējai valstij jāaizpilda obligātie teksta laukumi, kas attiecas uz identifikāciju: uzvārds(-i), vārds(-i), dzimšanas datums, dzimums. Atsevišķām dalībvalstīm ir jāzina dzimšanas vieta, lai identificētu personu, kurai nav piešķirts PIN. Veicot informācijas elektronisku apmaiņu, dzimšanas vieta ir obligāti aizpildāms teksta laukums gadījumos, kad persona nav identificēta ar darījumu partnera piešķirtu PIN. Ja dzimšanas vieta nav zināma, tad šajā punktā ierakstiet “nav zināma”. 

4. punkts. Pēdējā reģistrētā iestāde 
4.2.1., 4.2.2., 4.2.3., 4.2.4. apakšpunktu var iekļaut atkārtoti gadījumos, kad personai ir vairāki apdrošināšanas, nodarbinātības, pašnodarbinātības vai uzturēšanās periodi pēdējā reģistrētajā iestādē.
5. punkts. Dzīvesvietas iestāde 
5.2.1., 5.2.2., 5.2.3. un 5.2.4. apakšpunktu var iekļaut atkārtoti gadījumos, kad personai ir vairāki apdrošināšanas, nodarbinātības, pašnodarbinātības vai uzturēšanās periodi dzīvesvietas iestādē.
6. punkts. Pašreizējā reģistrētā iestāde
6.2.1., 6.2.2., 6.2.3. un 6.2.4. punktu var iekļaut atkārtoti gadījumos, kad personai ir vairāki apdrošināšanas, nodarbinātības, pašnodarbinātības vai uzturēšanās periodi pašreizējā reģistrētajā iestādē. 

SED F023 – Atbilde uz lūgumu sniegt informāciju par periodiem
SED F023 izmanto šādos gadījumos:
• ar SED F023 lūguma saņēmēja dalībvalsts sniedz atbildi par attiecīgajiem apdrošināšanas periodiem; 

• gadījumos, kad lūguma sniedzēja dalībvalsts cenšas noskaidrot to, kurai no dalībvalstīm, kas maksā pensiju, ir visilgākais apdrošināšanas vai uzturēšanās periods saskaņā ar 68. panta 1. punkta b) apakšpunkta ii) daļu Regulā (EK) Nr. 883/2004, ja pensiju maksā divas vai vairākas valstis un ja bērns nedzīvo nevienā no šīm dalībvalstīm, tad galvenā kompetence ir tai dalībvalstij, kurā ir visilgākais apdrošināšanas vai uzturēšanās periods. Dalībvalsts, kas izteikusi šo lūgumu, nosūta pieprasījumu šai dalībvalstij.
Kā aizpildīt SED F023
1. punkts. Lietas numuri 
Atbildes sniedzēja iestāde ieraksta savu lietas numuru, kas ir obligāts, 1.1. punktā (sūtītāja iestāde) un atkārto saņēmējas iestādes lietas numuru 1.2. punktā.
2. punkts. Papildu informācija
2.1. punktā “Papildu informācija” norādiet visu būtisko papildu informāciju. Šo punktu var paplašināt, lai tajā norādītu papildu informāciju, kuras apjoms nepārsniedz 500 rindiņas. 

3. punkts. Persona
Atbildes sniedzējai iestādei obligāti jānorāda vienīgi identifikācijas informācija: uzvārds(-i), vārds(-i), dzimšanas datums, dzimums. Norādiet PIN, ja tas nav norādīts. Atsevišķām dalībvalstīm ir jāzina dzimšanas vieta, lai identificētu personu, kurai nav piešķirts PIN. Veicot informācijas elektronisku apmaiņu, dzimšanas vieta ir obligāti aizpildāms teksta laukums gadījumos, kad persona nav identificēta ar darījumu partnera piešķirtu PIN. Ja dzimšanas vieta nav zināma, tad šajā punktā ierakstiet “nav zināma”. 

4. punkts. Pēdējā reģistrētā iestāde 
4.2.1., 4.2.2., 4.2.3., 4.2.4. apakšpunktu var iekļaut atkārtoti gadījumos, kad personai ir vairāki apdrošināšanas, nodarbinātības, pašnodarbinātības vai uzturēšanās periodi pēdējā reģistrētajā iestādē.
5. punkts. Dzīvesvietas iestāde
5.2.1., 5.2.2., 5.2.3. un 5.2.4. apakšpunktu var iekļaut atkārtoti gadījumos, kad personai ir vairāki apdrošināšanas, nodarbinātības, pašnodarbinātības vai uzturēšanās periodi dzīvesvietas iestādē.
6. punkts. Pašreizējā reģistrētā iestāde
6.2.1., 6.2.2., 6.2.3. un 6.2.4. apakšpunktu var iekļaut atkārtoti gadījumos, kad personai ir vairāki apdrošināšanas, nodarbinātības, pašnodarbinātības vai uzturēšanās periodi pašreizējā reģistrētajā iestādē. 

SED F024 – Lūgums veikt medicīnisko pārbaudi
SED F002 izmanto šādos gadījumos:
• SED F024 ir jāizmanto vienīgi tajos gadījumos, kad persona ir tiesīga uz ģimenes pabalstiem medicīnisku iemeslu dēļ: ģimenes pabalstiem personām ar invaliditāti (bērna ar invaliditāti kopšanas pabalstiem, īpašiem pabalstiem vecākiem ar invaliditāti u. c.).; 
• piemēram, ja viens no abiem vecākiem vai persona, kuru par tādu uzskata, ir nodarbināta kādā dalībvalstī, un bērns ar invaliditāti dzīvo citā dalībvalstī kopā ar otru no abiem vecākiem vai personu, kuru par tādu uzskata, un abi pēdējie minētie nav nodarbināti;
• tā dalībvalsts, kurai ir galvenā kompetence, nosūta otrai dalībvalstij F024 ar lūgumu sniegt informāciju par medicīnisko pārbaudi. 

Kā aizpildīt SED F024
1. punkts. Lietas numuri 
Lūguma iesniedzējas iestādes lietas numurs ir obligāts. Saņēmējas iestādes lietas numuru var ierakstīt vienīgi tad, ja sūtītājai iestādei tas ir zināms.
2. punkts. Persona
Sniedziet savam darījumu partnerim vajadzīgo informāciju par konkrēto personu. Lūguma iesniedzējai valstij jāaizpilda obligātie teksta laukumi, kas attiecas uz identifikāciju: uzvārds(-i), vārds(-i), dzimšanas datums, dzimums. Atsevišķām dalībvalstīm ir jāzina dzimšanas vieta, lai identificētu personu, kurai nav piešķirts PIN. Veicot informācijas elektronisku apmaiņu, dzimšanas vieta ir obligāti aizpildāms teksta laukums gadījumos, kad persona nav identificēta ar darījumu partnera piešķirtu PIN. Ja dzimšanas vieta nav zināma, tad šajā punktā ierakstiet “nav zināma”. 

3. punkts. Medicīniskajam atzinumam ir jāattiecas uz [..]
Norādiet, kādu informāciju Jūs lūdzat, atzīmējot attiecīgo ailīti. Šo teksta laukumu var iekļaut atkārtoti, piem., ja Jūs lūdzat informāciju par vairākām personām.
4. punkts. Papildu informācija/lūgums
Ja Jūs lūdzat medicīnisko pārbaudi par vairākām personām, tad šajā punktā norādiet tās(to) personas(-u) uzvārdu(-us), vārdu(-us), dzimšanas datumu, par kuru(kurām) Jūs lūdzat informāciju.
SED F025 – Atbilde uz lūgumu veikt medicīnisko pārbaudi
SED F001 izmanto šādos gadījumos:
• ar SED F025 lūguma saņēmēja dalībvalsts sniedz visu tai zināmo informāciju; 

• atbildes sniedzēja dalībvalsts nosūta F025 un 4. punktā norāda papildu informāciju, ja tā nevar sniegt prasīto informāciju. 

Kā aizpildīt SED F025
1. punkts. Lietas numuri 
Atbildes sniedzēja iestāde ieraksta savu lietas numuru, kas ir obligāts, 1.1. punktā (sūtītāja iestāde) un atkārto saņēmējas iestādes lietas numuru 1.2. punktā.
2. punkts. Persona
Ja cita informācija, kas ietverta F024, ir pareiza, tad atbildes sniedzējai iestādei ir obligāti jānorāda vienīgi identifikācijas informācija: uzvārds(-i), vārds(-i), dzimšanas datums, dzimums. Norādiet PIN, ja tas nav norādīts. Atsevišķām dalībvalstīm ir jāzina dzimšanas vieta, lai identificētu personu, kurai nav piešķirts PIN. Veicot informācijas elektronisku apmaiņu, dzimšanas vieta ir obligāti aizpildāms teksta laukums gadījumos, kad persona nav identificēta ar darījumu partnera piešķirtu PIN. Ja dzimšanas vieta nav zināma, tad šajā punktā ierakstiet “nav zināma”. 

3. punkts. Atbilde uz lūgumu veikt medicīnisko pārbaudi
Šo punktu var iekļaut atkārtoti, lai Jūs varētu atbildēt uz lūgumu, kas attiecas uz vairākiem bērniem vai personām, izmantojot vienu F026. 3.1., 3.2., 3.3., 3.5.1., 3.6. un 3.7. punktu var paplašināt, lai tajā norādītu papildu informāciju, kuras apjoms nepārsniedz 500 rindiņas. Ja tiek pieprasīta informācija par bērnu(-iem), tad šajā punktā norādiet bērna(-u) vārdu(-us), uzvārdu(-us) un dzimšanas datumu. Ja Jūsu vienā punktā sniegtā atbilde attiecas uz vairākiem bērniem vai personām, tad iekļaujiet šo teksta laukumu atkārtoti un norādiet šīs(šo) personas(-u) vārdu(-us) un dzimšanas datumus savā atbildē. 

4. punkts. Papildu informācija
Ja atbilde uz lūgumu veikt medicīnisko pārbaudi attiecas uz vairākām personām, tad šajā punktā var norādīt arī personas(-u) uzvārdu(-us), vārdu(-us), dzimšanas datumu; ja Jūs nevarat sniegt pieprasīto informāciju, tad norādiet to šeit. Papildu informācijai paredzēto 4. punktu var paplašināt līdz pat 500 rindiņām.
SED F026 – Papildu informācijas lūgums
SED F026 izmanto šādos gadījumos:
• SED F026 var izmantot, lai lūgtu papildu informāciju visos apstākļos, kas minēti F026. F026 vienmēr jāizmanto tajos gadījumos, kad uz šiem apstākļiem neattiecas neviens no pārējiem ģimenes pabalstu SED; 
• tas var būt, piem., gadījums, kad dažās dalībvalstīs ģimenes pabalstus var turpināt saņemt pēc noteiktā vecuma sasniegšanas, ja bērns turpina apmeklēt skolu vai augstskolu vai ir reģistrēts kā bezdarbnieks. Šādā gadījumā dalībvalsts nosūta F026, lai lūgtu informāciju par bērnu. Šo SED var pievienot dokumentam SED F001, kas attiecas uz kompetences noteikšanu;
• to var izmantot arī situācijās, kad kādai dalībvalstij ir vajadzīga informācija par ienākumiem. Šī dalībvalsts nosūta F026 citai dalībvalstij, jo tai ir vajadzīga informācija par ienākumiem, ja ir īpaši pabalsti, kas saistīti ar ienākumiem;
• to var izmantot gadījumos, kad bērns ir adoptēts vienā dalībvalstī, un viens no abiem vecākiem vai persona, kura par tādu tiek uzskatīta, un šis bērns ir pārcēlies uz citu dalībvalsti, kuras kompetencē ir ģimenes pabalstu piešķiršana. Pašreizējās dzīvesvietas dalībvalsts lūdz adopcijas dalībvalstij attiecīgo informāciju un dokumentus.
Kā aizpildīt SED F026
1. punkts. Lietas numuri 
Lūguma iesniedzējas iestādes lietas numurs ir obligāts. Saņēmējas iestādes lietas numuru var ierakstīt vienīgi tad, ja sūtītājai iestādei tas ir zināms.
2. punkts. Prasītā informācija
2.1. punktā “Papildu lūgumi, ja prasītā informācija attiecas uz bērnu(-iem)” norādiet šā bērna vai personas vārdu, uzvārdu un dzimšanas datumu, kā arī prasītās informācijas punkta numuru. Vienā F026 Jūs varat lūgt informāciju par vairākiem bērniem/vairākām personām. Šajā punktā norādot tās personas uzvārdu(-us), vārdu(-us) un dzimšanas datumu, par kuru Jūs lūdzat informāciju, Jūs varat izvairīties no vairāku F026 aizpildīšanas. Šo punktu var paplašināt, lai tajā norādītu papildu informāciju, kuras apjoms nepārsniedz 500 rindiņas.
3. punkts. Persona
Sniedziet savam darījumu partnerim vajadzīgo informāciju par konkrēto personu. Uzvārds(-i), vārds(-i), dzimšanas datums un dzimums ir jānorāda obligāti. Atsevišķām dalībvalstīm ir jāzina dzimšanas vieta, lai identificētu personu, kurai nav piešķirts PIN. Veicot informācijas elektronisku apmaiņu, dzimšanas vieta ir obligāti aizpildāms teksta laukums gadījumos, kad persona nav identificēta ar darījumu partnera piešķirtu PIN. Ja dzimšanas vieta nav zināma, tad šajā punktā ierakstiet “nav zināma”.
4.–10. punkts. Dažādas informācijas lūgums 
Atzīmējot ailīti, kas attiecas uz prasīto informāciju; šos teksta laukumus var iekļaut atkārtoti. Gadījumos, kad ir vajadzīga cita informācija vai lūgums, izmantojiet 11. punktu.
11. punkts. Papildu lūgums
Šajā punktā var norādīt visus papildu lūgumus; šo teksta laukumu var paplašināt, lai tajā norādītu papildu informāciju, kuras apjoms nepārsniedz 500 rindiņas.
SED F027 – Atbilde uz papildu informācijas lūgumu
SED F027 izmanto šādos gadījumos:
• dokumentā SED F027 atbildes sniedzēja dalībvalsts norāda tai zināmo informāciju.
• ja kādai dalībvalstij ir īpaši noteikumi par datu aizsardzību (piem., attiecībā uz adopcijas dokumentiem, medicīniskajiem atzinumiem), tad tai ir jārīkojas saskaņā ar tās tiesību aktiem. Ja iespējams, tās var sniegt prasīto informāciju kādā citā veidā vai vienkārši atbildēt, ka tās nevar norādīt dokumentā F027 attiecīgo informāciju saskaņā ar saviem datu aizsardzības u. c. noteikumiem;
• tādā gadījumā dalībvalsts nosūta F027 un aizpilda punktu “Papildu informācija” arī gadījumos, kad tā nevar sniegt šāda veida informāciju, ko lūgusi cita dalībvalsts. Ja tā nevar sniegt prasīto informāciju, tad tā norāda šo faktu punktā “Papildu informācija”.
Kā aizpildīt SED F027 
1. punkts. Lietas numuri 
Atbildes sniedzēja iestāde ieraksta savu lietas numuru, kas ir obligāts, 1.1. punktā (sūtītāja iestāde) un atkārto saņēmējas iestādes lietas numuru 1.2. punktā.
2. punkts. Atbilde uz lūgumu sniegt informāciju
Šajā punktā ir jāsniedz atbilde. Atbildes sniedzēja nosūta F027 un ieraksta atbildi uz lūgumu sniegt papildu informāciju arī tad, ja tā nevar sniegt šāda veida informāciju citai dalībvalstij, kas to ir pieprasījusi. Ja tā nevar sniegt pieprasīto informāciju, tā norāda to vai nu šajā punktā, vai atbildē uz papildu lūgumu 11. punktā. Šos punktus var paplašināt, lai tajā norādītu papildu informāciju, kuras apjoms nepārsniedz 500 rindiņas. 

3. punkts. Persona
Ja cita informācija, kas ietverta F026, ir pareiza, tad atbildes sniedzējai iestādei ir obligāti jānorāda vienīgi identifikācijas informācija: uzvārds(-i), vārds(-i), dzimšanas datums, dzimums. Norādiet trūkstošo PIN, ja tas ir pieejams. Atsevišķām dalībvalstīm ir jāzina dzimšanas vieta, lai identificētu personu, kurai nav piešķirts PIN. Veicot informācijas elektronisku apmaiņu, dzimšanas vieta ir obligāti aizpildāms teksta laukums gadījumos, kad persona nav identificēta ar darījumu partnera piešķirtu PIN. Ja dzimšanas vieta nav zināma, tad šajā punktā ierakstiet “nav zināma”.
4.–10. punkts. Atbildes uz informācijas lūgumu 
Šos teksta laukumus var iekļaut atkārtoti. Ja Jūsu informācija vienā un tajā pašā punktā attiecas uz vairākām personām, tad iekļaujiet atkārtoti šo teksta laukumu un norādiet personas(-u) vārdu(-us) un dzimšanas datumu, sniedzot savu atbildi uz lūgumu 4.2., 5.2., 6.2., 7.2., 8.2. un 10.3. vai 11. punktā. 
11. punkts. Atbilde uz papildu lūgumu
Šis teksta laukums paredzēts visām atbildēm uz papildu lūgumu, un šo teksta laukumu var paplašināt, lai tajā norādītu papildu informāciju, kuras apjoms nepārsniedz 500 rindiņas.
3. HORIZONTĀLIE SED
Papildus tiem SED, kas ir raksturīgi katram sektoram, Administratīvā komisija ir apstiprinājusi arī vairākus horizontālos SED, kuriem ir vispārēja nozīme. Šos SED un ar tiem saistītās darījumu plūsmas var izmantot jebkurā nozarē, kad ir šāda nepieciešamība.
Horizontālie SED un saistītās darījumu plūsmas ir aprakstītas vadlīnijās par horizontālajiem SED. Ērtības labad šie SED īsumā aprakstīti turpmāk tekstā.
	SED
	Mērķis
	Komentārs

	H001
	Lūgums sniegt informāciju/papildu informāciju
	

	H002
	Atbilde uz lūgumu sniegt informāciju
	

	
	
	

	H003
	Priekšlikums/paziņojums par pastāvīgās dzīvesvietas valsti
	

	H004
	Atbilde uz priekšlikumu par pastāvīgās dzīvesvietas valsti/Nepiekrišana lēmumam par pastāvīgās dzīvesvietas valsti
	

	H005
	Lūgums sniegt informāciju par pastāvīgo dzīvesvietu
	

	H006
	Atbilde uz lūgumu sniegt informāciju par pastāvīgo dzīvesvietu 
	

	
	
	

	H020
	Atmaksāšanas pieprasījums – administratīvā pārbaude/medicīniskā pārbaude
	

	H021
	Atbilde uz atmaksāšanas pieprasījumu – administratīvā pārbaude/medicīniskā pārbaude
	

	
	
	

	H030
	Apbedīšanas pabalsta pieprasījums
	

	
	
	

	H040
	Pirmspensijas pabalsta pieprasījums
	

	
	
	

	H061
	Nosūtiet personas identifikācijas kodu (lietojums vēl nav noformēts)
	

	H062
	(Apstipriniet personas identifikācijas kodu)
	Nav apstiprināts šo vadlīniju izdošanas laikā

	H063
	(Lūgums sniegt papildu informāciju par identifikāciju)
	Nav apstiprināts šo vadlīniju izdošanas laikā

	H064
	(Atbilde uz lūgumu sniegt papildu informāciju par identifikāciju)
	Nav apstiprināts šo vadlīniju izdošanas laikā

	
	
	

	H065
	Pieprasījuma/dokumenta/informācijas pārsūtīšana
	

	H066
	Atbilde uz pieprasījuma/dokumenta/informācijas pārsūtīšanu
	


I PIELIKUMS. Plūsmu tabula

Plūsmu tabula ir pieejama CIRCA tīmekļa vietnē:
http://circa.europa.eu/Members/irc/empl/electronic_data_exchange/library?l=/business_flows_SEDs/documentation_corrtables/family_benefits&vm=detailed&sb=Title
II PIELIKUMS. Korelācijas tabula
Korelācijas tabula ir pieejama CIRCA tīmekļa vietnē:
http://circa.europa.eu/Members/irc/empl/electronic_data_exchange/library?l=/business_flows_SEDs/documentation_corrtables/family_benefits&vm=detailed&sb=Title
III PIELIKUMS. Terminu skaidrojums
Šo īso terminu skaidrojumu papildina EESSI darījumu terminu skaidrojums, kas pieejams Eiropas Komisijas tīmekļa vietnē: http://ec.europa.eu/social/main.jsp?langId=en&catId=869.
	Termins
	Īss paskaidrojums


	AK [AC]
	Sociālā nodrošinājuma [sociālās drošības] sistēmu koordinācijas administratīvā komisija (71. pants Regulā (EK) Nr. 883/2004)

	PP [AP] (Piekļuves punkts)
	Valsts vārteja daudzējādām iestādēm uz EESSI tīklu 

	Darījumu partneris
	Pieprasījuma/paziņojuma saņēmējs un atbildes nosūtītājs ziņojumu apmaiņas procesā

	EESSI
	Sociālā nodrošinājuma [sociālās drošības] informācijas elektroniska apmaiņa

	Plūsma

(jeb darījumu plūsma)
	Plūsmu veido vairāki SED, un tā ir definēta īpašām sakaru vajadzībām.

Plūsma ir iepriekšdefinēts sarunas modelis, kurā SED, kas ir iekļauti šajā plūsmā, ir ziņojumi, ar kuriem savstarpēji apmainās sarunas partneri.
Dažādās plūsmās notiek dažādu SED apmaiņa atkarībā no attiecīgās plūsmas mērķa

	Plūsmas īpašnieks
	Iestāde, kas ir atbildīga par konkrēto plūsmu un kas uzsāk šo plūsmu. Plūsmas īpašnieks var izbeigt plūsmu, kuru tas ir uzsācis.

	Horizontālās plūsmas
	Plūsmas, kas nav saistītas ar konkrētu sektoru: tās ir saistītas ar tādas konkrētas informācijas apmaiņu, kas ir potenciāli nozīmīga visiem sociālās drošības sektoriem.

	GD [MD] (Galvenais direktorijs)
	Visu to iestāžu elektronisks direktorijs (datubāze), kas reģistrētas EESSI visām EESSI dalībvalstīm.

	Dalībvalsts
	EESSI dalībvalsts (ES valstis un EBTA valstis: Islande, Lihtenšteina, Norvēģija, Šveice)

	Iniciators
	Iestāde, kas uzsāk plūsmu, nosūtot SED citai iestādei(-ēm). Iniciators vienmēr ir arī īpašnieka iestāde.

	PIN
	Personas identifikācijas kods ir kods vai apzīmējums, kas unikāli identificē personu konkrētajā iestādē.

	Atgūšanas plūsmas
	Plūsmas, kuras izmanto, lai risinātu atgūšanas un ieskaita jautājumus.

	SED
	SED nozīmē: strukturēti elektroniski dati.
SED ir tādi elektroniski ziņojumi ar iepriekš noteiktiem teksta laukumiem, ar kuriem dalībvalstis savstarpēji apmainās EESSI sistēmā, lai cita no citas iegūtu informāciju.

1. panta 2. punkta d) apakšpunktā Regulai (EK) Nr. 987/2009 strukturēts elektronisks dokuments ir definēts kā “jebkurš strukturēts dokuments, kas sastādīts tādā formā, kāda tā izstrādāta elektroniskai informācijas apmaiņai starp dalībvalstīm”.
Pārejas posmā var izmantot SED, kas ir papīra formātā.


	WEBIC
	WEBIC nozīmē: tīmekļa lietotāju saskarne.
WEBIC ir programmatūra, ko izstrādājusi Eiropas Komisija un kas instalēta dalībvalstīs. Šī lietojumprogrammatūra ļauj ierēdņiem savstarpēji apmainīties ar sociālās drošības informāciju, nosūtot un saņemot EESSI ziņojumus. Dalībvalsts var izmantot WEBIC, lai apstrādātu savas lietas vai šim nolūkam izveidot savas valsts lietojumprogrammatūru. Valsts lietojumprogrammatūrām būtu jābūt ar tādām pašām funkcijām kā WEBIC. Šajās vadlīnijās atsauce uz WEBIC nozīmē arī atsauci uz šīm valstu lietojumprogrammatūrām.


� “Plūsma” ir pašreiz notiekoša apspriešanās starp divām vai vairākām dalībvalstīm par galveno kompetenci. Šis plūsmas jēdziens būs skaidrāks, kad sāksies SED apmaiņa elektroniskā vidē.
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